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S l e p a r s k o p o d j e t j e O F 
Komunistična tajna povelja odkrivajo vso lažnjivost takozvan« 
„ O s v o b o d i l n e f r o n t e " — Sovražnikom kulture in 
civilizacije velja boj, k a j t i z m a g a l a b o N e m č i j a l 

Scherl-Bilderdienst (Kabierowski)-M. 

Reichsminisiei Speer bei den. Soldaten und 
Frontarbeitern im hohen Norden. 

Der Reichsnunister führte Besprechungen mit 
dem Oberbefehlshaber der Heeresgruppe Laipp-
land, Generaloberst Dietl, und dem Reichskom-
missar für Norwegen, Gauleiter Terboven. — 
Auf einem Feldflughafen am Polarkreis. Reichs-
minister Speer im Gespräch mit Generaloberst 

Dietl. 

Marburg, v februarju. 
Že od nekdaj je bilo tipično boljševiško 

bojno sredstvo: prave namene židovskih pod-
pihovalcev po možnosti prikriti, prebivalstvu, 
ki ga je treba zapeljati, pa čim največ oblju-
biti. Pri tem niso nikdar mislili na izpolnitev 
svojih obljub. Koprene so bile namenjene sa-
mo neumnežem, katere v so mislili napreči za 
dosego dejanskih ciljev, da bi jih po tem, ko 
jih niso več rabili, brezobzirno likvidirali. 

Razvoj v Sovjetski Uniji in v vseh tistih 
področjih, kjer je bil boljševizem mimogre-
de na oblasti, kakor na primer v baltskih de-
želah Estoniji, Letoniji in Litvanski, nam 
nudi za to na stotine dokazov. 

Isto igro tega boljševiškega sleparstva pa 
zamoremo z vso jasnostjo ugotoviti tudi pri 
dogodkih, ki se odigravajo v zadnjem času • 
posameznih delih jugovzhodnega prostora. 

Po razpadu Jugoslavije v aprilu 1941 so 
skušale boljševiške sile na povelje Moskve 
kmalu ustvariti ilegalno organizacijo. Ker je 
bilo dobro znano, da se niti v Srbiji ali Hr-
vatski in tudi ne v pokrajini Ljubljani jedva 
kdo navdušuje za komunizem, so segli po 
stari praksi in poskusili s prikrito organiza-
cijo, takozvano »osvobodilno fronto« ali OF. 
V Srbiji je dobila srbsko, na Hrvatskem hr-

PK Krieosber Peter (Sch). 
Deutsche U-Jäger in der Ägäis. 

Schon viele feindliche U-Boote haben den Angriffsgeist und die Schlagkraft dieser kleinen 
Fahrzeuge zu spüren bekommen 

vatako in na Kranjskem slovensko obeležje, 
medtem pa so se komunistični podpihovala 
spočetka kolikor mogoče skrivali v ozadju. 

Da bi OF čim širšim krogom prebivalstva 
bolj teknila, so jo prikazali kot združitev raz-
ličnih skupin. Vse politične in druge skupin« 
naj hi bile v OF »enakopravno« zastopane: 
bivši krščanski socialri prav tako kakor So-
koli in vsi drugi. 

Da bi pomirila zlasti kmete in druge pose-
dujoče sloje in da bi jim odstranila bojazen 
pred boljševiško kolektivizacijo, sta bfla Tito 
in Ribar prisiljena, v nekem letaku hlinjena 
izjaviti, »da ostane privatna lastnina nedo-
taknjena«. 

Da bi prav tako »pomirili« katoliško prebi-
valstvo, so na pr. v nekem na Kranjskem 
razširjenem »Informacijskem listu Osvobodil-
ne fronte« št. 7 z dne 14. febrmfrja 1942 i»-
javili: 

»Osvobodilna fronta se obvezuje pravno in 
moralno, da bo vedno in povsod priznavala 
versko svobodo katoličanov in da garantira 
za praktično izvedbo cerkvenega življenja ia 
cerkvenih dolžnosti kakor tudi svobodno i»-
biro vere.« 

V neki drugi številki tega Informacijskega 
lista z dne 6. januarja 1942 je najti to-le 
hlinjeno ugotovitev: 

»V okviru OF so skupinske razlike skoraj 
povsem izginile in so se vse skupine, ki so-
delujejo v OF, obvezale b medsebojni lojaj-
nosti.« 

S takimi in mnogimi drugimi sleparijami sa 
vedno znova poskusili prikriti čisto boljšo-
viške cilje OF in njenih podpihovalcev. Toda 
brutalna in brezobzirna stvarnost boljševikar 
prihaja kljub vsemu prikrivanju vedno znova 
na svetlo. 

Cela vrsta »tajnih« okrožnic in navodil, ki 
so bila pravzaprav namenjena le najožjim ko-
munističnim pristašem, je prišla pri odkritja 
komunističnih celic v Srbiji in na Kranjskem 
tudi v naše roke. Ti dokumenti omogočaja 
globok vpogled za kulise boljševiške lažV-
sleparske taktike. 

Tako čitamo v tajni okrožnici št. 6 »Komu-
nistične stranke Srbije« med drugim sledeče» 

»Kmete je treba podučiti tako, da sme 
ustvarili kolhoze samo v Rusiji, ker je bila 
tamkaj zemlja v posesti plemenitašev, da pa 
tega ne nameravamo storiti v deželah, v kate-
rih prevladuje mala posest. V Srbiji na pr. j« 
obljubiti razdelitev samostanskih gozdov ia 
njihovega premoženja. Iz meščanske vojne • 
Rusiji od 1917 do 1920 imamo izkušnje, da 
je kmeta s takimi obljubami lahko zadovolji-
ti, zaradi česar se lahko te metode tudi sedaj 
uporablja. Naše proletarske mase pa morajo 



vedeti resnico, da je namreč tvo?W 
famhun pa talna teza v revo: 
našnjega reda.« 

Vse besedičenje t> »osvoboditvi kmeta«, • 
»spoštovanju pri vatne lastnineč niso nič dru-
gega kot laž in Resnica, da M kme-
ta v slučaju komun* tične zmage spodili s 
njegove hiše in posestva ter ga spreiali • 
boljševiško kolhozn« gospodarstvo, je za-
enkrat še »tajna« in je znana samo komuni-
stičnim funkcionarjem. 

Še jasnejši je boljševiški namea aničeva-
•ja in iztrebljenja v nekem »strogo nrapner-i« 
oklicu Centralnega odbora komunistične 
stranke Jugoslavije z dne 10. oktobra 1943 
ter v neki istočasni deklaraciji »Centralnega 
odbora komunistične stranke Slovenije«, ki jo 
je podpisal neki Boris Kidrič. Samo ob sebi 
»e razume, da so tudi ti dokumenti, ki se ßb 
Je našlo v Ljubljani, »tajni« in da so bili na-
menjeni le komunističnim funkcionarjem. 

Tu čitamo med drugim: 
»Centralni odbor se zaveda, da zija med ko-

munistično stranko in liberalci ter kričanski-
mi socialci kakor tudi med ostalimi politično 
Izravnanimi elementi OF globok prepad. Cen-
tralni odbor se nadalje zaveda, d& mora sler 
herna skupnost z meščanskimi elementi OF 
prenehati, ker so le-ti izključno protirevolu-
eijonarji in taki elementi, ki so prodali svoje 
prepričanje iz koristoljubja.« 

V svrho uresničenja teh misli v slučaju ko-
munistične zmage so odrejeni med drugim 
sledeči ukrepi: 

»Vse voditelje OF, ki pripadajo kaki me-
ščanski smeri, je likvidirati! 

Vse posestnike zemljišč, kapitaliste, btdu-
strijce in kulake (kmete) je likvidirati! 

Sleherne voditelje in funkcionarje meščan-
skih strank, ki niso za OF ali NOV In niso 
bili tam likvidirani, je likvidirati! 

Vse intelektualce, dijake in kavarniške po-
litike je likvidirati! 

Vse duhovnike, ki so sovražni napram de-
lavskemu ljudstvu, je likvidirati! 

Vse bivše jugoslovanske oficirje — tudi ti-
ste, ki so pri NOV — je likvidirati! 

Vse duhovnike je pozapreti. Cerkve osta-
nejo zaprte!« 

Torej: dobesedno vse, kar je OF nekoč 
samamila in z obljubami zvabila na iimanice, 
je za slučaj komunistične zmage na likvida-
cijskem seznamu. 

V tem tajnem navodilu ni več govora o 
»enakopravnosti ali lojalnem sodelovanju 
vseh politično orientiranih skupin v OF.« Zlo-
rabljene »meščanske in ostale politično izrav-
nane elemente« psujejo tu kot kontrarevolu-
eijonarje, zabeležene za likvidacijo. 

Tu tudi ni več govora o »privatni lastnini«, 
temveč o kmetih in industrijalcih. Veleposest-
niki in »kapitalisti« so predvideni za likvi-
dacijo. 

Tu tudi ni več govora o hlinjeni obljubi ali 
»pravnem in moralnem priznanju verske svo-
bode katoličanov« ter o »garanciji praktične 
fervedbe cerkve in cerkvenih dolžnosti«. Po 
mnogo izvedeni boljševiški praksi «e tu du-
kovnike pozapre in postreli, cerkve pa zapre. 

Bivšega oficirja jugoslovanske vojske ne 
reži tudi njegovo sodelovanje pri NOV (to so 
banditske skupine OF) pred aretacijo v slu-
čaju komunistične zmage, kajti cm je intelek-
tualec in ga je treba pravzaprav likvidirati. 

Takšna je torej gola resnica. Samo v M-
dovsko-boljševiških možganih se iahko fecimi 
krvi žejna misel na pripravo takega množin-
»kega klanja. 

Kdor se z boljševizmom zveže, se sam za-
piše poginu. Da je »osvobodilna fronta« samo 
sleparsko podjetje za prikrivanje pravih bolj-
ieviških namenov, o tem pač že po teh »taj-
nih poveljih« menda nikdo ne bo več dvomil. 

Proti temu sovražniku sleherne kulture, ci-
vilizacije in celo vsake zdrave življenjske 

^ Sta l i šče Š p a n i j e j e p o j a s n j e n o 
Španija je nevtralna in ostane anfikomunisčičra 
Dober odgovor na anglo~amer!Ska prizadevanja 

poročajo: V potestafiri ipanakega 
mnenja z anglo-ame,iiškim potttskosn se 

J« lactetlk) pojasnjenje , ki ga jo ora*tr»ti kot 
o d s e v najširših mas španskega Ifadstva. Medna-
rodne stališče Španije je sedaf take Jasno, da 
glede aadržanja španske vlade ne mora biti ni-
kakaga dvoma. Kakor znano, angleAki ln ameriški 
tKk v zadnjem (asu ni napadal same telangistič-
sega reiima generala Franca, teravef tndi proti-
kosranistično stališče španskega naroda. Anglo-
araerUkl tisk je v svojih polemikah brez ovinkov 
izrazil željo po obnovi boljševizaci)« Španije. Ko 
J« španski tisk v odgovoru na anglo- ameriška na-
tolcevanja pojasnil zunanjepolitično situacijo 
Španije, je preostalo še nekaj nejasnega glede 
notranjepolitične situacije. To pojasnile je dal 
sedaj španski list »Arriba« v članku pod naslo-
VOSE »Španska nevtralnost in komunizem«. T član-
ka beremo med drugim: 

»Afco narodi ne bi imeli toliko da bt se 

zamogh v tvoj i notranjosti odločno • 
nnmist!č*d ideologiji, potem bi vsokako 
praktična motnost za vzdrževanj« nevtralnosti v 
tej vojni. Nacionalni obstoj Španije je Ml te 
enkrat ogrožen, in sicer tedaj, ko je k o o o n M K -
na ideologija na španskih tleh zavzela n n A 
Današnja španska država obstoja samo redi očita» 
volje španskega naroda, boriti se proti komuniz-
mu. Kar se tiče Španije same, ni nikdar mislila 
na to, da M izvažala svoje politične Ide)«, isto-
tako pa tndi ne mara uvažati tujih ideologij. S 
tem sinil Španija ne «amo Evropi, temveč todl 
drugim narodom, ki «o vzniki! iz španskega <te-
ha. Četudi se marsikomu ne zdi oportuno, prizna® 
resnico z Izrecnim povdarkom, pač n4 nikjer na-
roda, ki M hotel gledati, in doživljati koloaate« 
in organizirano hegemonijo Sovjetske Unije v 
Evropi. V te® shičaju hi morali gledati, kak« 
izgublja stari kontinent svojo kulturo te avto-
riteto. Postal bd samo odskočna deska bu t j fev ls 

Višek po l i t i čne n e s r a m n o s t i 
Anglija namerava dokončno izdati Poljake — Tudi baltiške 
države naj postanejo * privolitvijo Anglije plen boljševizma 

h Stockholma poročajo: V Angliji, v domovin/ 
politične perfidije, ugibajo resno o tem, da M dne 
25. februarja — na prvi možni dan pogodbene 
odpovedi — odpovedali angleško-poljsko pogodbo 
o medsebojni pomoči z dne 25. f eb rmr j a 1939. 
To bi bila zares »dostojanstvena«, Arurlije vre-
dna »rešitev« sovjetsko-poljskega spora. Znano 
ln neovrgljivo dejstvo je, da je Anglija bila tista 
velesila, ki je z garancijsko obveao marca 1939 
in s svojim paktom nahujskala Polisko v vojno. 
Znano je tudi, da ista Anglija ni poslala Polja-
kom v pomoč niti enega vojaka ln tudi ne 
enega »umega letala. Ko se je potem poljska 
emigrantska vlada —1 polna praznih tspov — pre-
selila v London, je bila njena politika predmet 
neprestanih angleških kritik Ta ista Anglija hoče 
aedaj uporabiti prvo priložnost, ki Jo nudi be-
sedilo pogodbe, da bi dokončno izdala Poljsko 
in Jo prepustila Stalinu V angleških političnih 
krogih naglašajo izrecno ' da je odpotoval an-
gleški veleposlanik Clark Kerr v smislu Chur-
chillovega naročila v Moskvo, na j povpraša v 
K remiju, če se boljševiki še s t r injajo z obstojom 
teqa anglo-poljske«ja zavezništva. V trenutku, 

ko J« Anglija postavila to vprašanj«. J« dobila 
tudi te zanikalen odgovor. Poluradni angleški 
migljaj je torej tolmačiti v tem smisla, da se 
hoče angleška vlada docela distancirati od lon-
donskih Poljakov. V Londonu se pa tudi ukvar-
jajo z mislijo, da bi ©be&ili na dosedanjo bese-
dilo anglo-poljske pogodbe klavzulo, d« ta po-
godba ni v nikakem protislovju do anglo-eovjet-
ske pogodbe. Na tipične angleški, hlinjeni način 
izjavljajo 6edaj v Londonu, da leta 1939. niso ho-
teli garantirati »poljskih meja«, temveč samo »ne-
odvisnost« Poljske To »neodvisnost« — tako se 
hlinijo sedaj v Londonu — bi dobila Poljska tu-
di v te dogovorjeni Sovjetski Poljski, ln sicer 
v okviru Stalinove »ustavne reiorme«. Angleški 
uradni krogi so pač mnenja, da angleiko-poljska 
pogodba danes nima nikakega stvarnega pomena. 
To J« višek politične nesramnosti. 

Precejšen »napredek« je beležiti t»di glede 
angleškega razmotrivanja o baltiškem vprašanju. 

Tako , j e obelodanila »Times« bezojavko 
ženskih »generalov«, ki sta te leta 1939. 
pila k bolj ievikom V tej brzojavki ae očita 
angleškemu tisku, da razširja napačne pojme « 
odnosu Baltika do Sovjetske Unije. »Baltikum — 
tako pravi brzojavka — ni bil posiljen, temveč «s 
ga sovjeti samo očuvali pred fašizmom. Edina 
možnost za »rešitev« je sedaj, čim ožje in odkrt-
tosrčnejte sodelovanje s Sovjetsko Unijo, edi-
no deželo, ki Je zainteresirana na pravem mira 
in ki je proti vsem napadalnim nameram«. V « te 
je ponatisnite »Times« brez vsakega komentarja! 
Pred vojno se Anglija ni tako globoko vdinjate 
Sovjetlji kakor sedaj. Anglija Je poste!« «top« 
dekla k r e m e l ^ e g a oblastnika 

Japonska mesta hočejo 
izravnati z zemljo 

Znani ameriški novinar Kingst>ury Smith, ki 
razpolaga vedno z zanesljivimi informacijami Is 
zunanjega urada Zedinjenih držav — možakar J« 
tudi že obelodanil Rooseveltove povojne načrta 
glede Nemčije in Italije — poroča sedaj o »kro-
pili, ki jih nameravajo Amerikanci v s tečaju 
svoje »zmage« izvesti kot nekako vkamovanj»« 
japonskega naroda. 

Kinijeburf Smith pravi, da bodo Amerikanci v«« 
japonska mesta brezobzirno izravnali z zemljo. 
Japonski hočejo odvzeti vse kolonije vključim 
mandatskih ' otokov, nadalje Mandžurijo, KoreJ« 
in Forinozo. Japonski imperij bi v tem slučaja 
prenehal obstojati. Po popolni razorožitvi do »ad-
nje policijske pištole, bi Japonsko- upravljal aek 
ameriški odbor, ki bi ga' podpirala močna okupa-
cijska vojska. Japonskemu narodu Amerikanci 
nikdar več ne bi dali samouprave, ker gr« aa 
»poldivjo raso«, ki še ni zrela za moderno dr-
žavno vodstvo. Japonska industrija bi se ome-
jila tako, da bi še ravno odgovarjala p o t r e b « 
dežele. Namesto tega pa bi bilo Japoncem dovo-
ljeno, da ribarijo in da izdelujejo tipične Ja-
ponsko blago. Komentar k temu Izbruha ame-
riške fantazije «ovraštva je res odveč. 

podlage sploh je treba nastopati s vso ostri-
no. Tudi na Spodnjem štajerskem so elemen-
ti, ki mislijo na skrivaj, da morajo podpirati 
OF in bandite. Vsi ti naj w dobro ogledajo 
točke »tajnih povelj«, ki odrejajo njih brez-
dvomno usodo v obliki boIjševHSkega strela 
v tilnik. 

Tej svetovni kugi velja naša brezobzirna 
borba, vseeno, ali v najtrših zinrtftkih bitkah 
aa vzhodu ali zavratnim boljševištdm bandi-
tom v gozdovih naše domovine. 

Da je pri tem dokončna zmaga na 
strani, s tem sploh ni nikakega dvoma. 

PoginOo bo židovstvo v vsaki obliki, 
v obliki boljševizma ali plntokraelje. 

Zmagala bo Nemčija! 

D r « c k <md V • r 1 a a : Martmrger Veriags- m 
Ge«. k. H. — VarUgileitung: Egon Baongaiteat. Hi^l 
•chriftletU*: Prtedricfc Goioi , alle tn Marbnrg/Dro«. M | m l 
Zur Zeit Ha A a x e i g « die Preisliste Nr. 1 vom I«. Aft«1 tS« 
gültig. A>wf*H Aar Lieferung des Blatte« bei ¡>M»n> Grate 
oder BetrlebseWimg gibt keinen Anspruch mal *4efcxaMaf 

des Bezngsgeldss. 



Poslovno poročilo 
Reichsbank-e za L194» 

Poslovno porodilo nemške Reichsbank-e ae po-
slovno leto 1943 poroča med dragim, da )e po za-
slugi državnega dir igiranja in s t rnjenega obtoke 
denar ja ter po posredovanju Reichsbank-e aepeie 
prepustiti Reichu pr ihranke gospodarstva ter i * 
ga razpoložljiva denarna sredstva za kr i t j e na-
raščajočih javnih potreb. Napetosti , ki jih pov-
zročajo vo jne razmere med denarnim In blagov-
nim prometom, so bile v glavnem izravnane. V 
zasedenem ozemlju na vzhodu je bilo na i e delo-
v a n j e tudi usmerjeno v smotreno denarno politike. 
Kar se tiče zunanje trgovine, je ista narasla. 

Na področju zaščite denar ja , ki ji Reichsbank-e 
tudi odslej posveča vso pozornost, niso bih po-
trebni kaki temelje spreminjajoči ukrepi. Z učin-
kovitim nadzorstvom cen in plač se cene življen-
skih potrebščin in cene v trgovini na veliko sploh 
niso kdo ve kako spremenile. Merodajna mesta 
so si neprestano uspešno prizadevala, da so prav 
posebno pri javnih naročilih dosegla znižanje cen 
ter stem preprečila nastanke izrednih dobičkov. 
Načelo stabilnih cen je prodrlo tudi na tržišču 
vrednostnih papir jev, kar je preprečevalo težnje 
po dviganju tečajev. Stalen dvig hranilnih in 
bančnih vlog ter narašča joče davčno okrevanje 
ni povzročalo f inanciranju vo jne nikakšnih težav. 

Plačilni promet z inozemstvom se je kakor pre j 
razvijal tudi lani v glavnem potom že uvel javl je-
nega kliringa preko nemške zaračunalne blagajne. 
Z ozirom na preložitev naročil in posluževanje 
tujih pomoči, deloma pa tudi radi naraščajoče 
razlike med nemškimi in inozemskimi izvoznimi 
cenami, se je nemška klirinška zadolžitev pri ne-
katerih državah, ki so naši klirinški partnerji , po-
večala. Inozemskim ekspor ter jem na ta način pov-
zročene pogojne čakalne dobe glede dotoka pla-
čil so se v mnogih slučajih potom bančnih in fl-
nančno-političnih sredstev skrajšale. 

Za po letalskih napadih poškodovane je Reichs-
bank-a na področju preskrbe gotovine med dru-
gim skrbela, da so taki imejiteljl žiro- in lombard-
nih računov pod gotovimi pogoji s svojimi računi 
razpolagali lahko pri drugih denarnih zavodih na 
mesto v zavodih Reichsbank-e. 

Celoten promet Reichsbank-e v letu 1943 je do-
segel 4884 6 (3611.0) milijard RM. Na menicah in 
čekih za notranjost Reicha (zaključno zakladnih 
menic, ki jih j e dal Reich) se je v posesti Reichs-
bank-e naha ja lo na dan 31. decembra 1943 41 337 
(29 278) mili jonov RM. 

v lombardnih poslih se je izdalo 44.517 stran-
kam 3501 (2075) mili jonov RM posojila, medtem 
k i se je izvršilo 41 878 povratnih plačil v iznosu 
349Q RM (2082) 

Heldentod von Generalmajor 
A d a l b e r t S c h u i r 

An der Spitae seiner Division fand der erst kürzlich vom 
Führer mit der höchsten Tapferkeitsauszeichnung beliehene 
Kommandeur einer Panzerdivision, Generalmajor Adalbert 
Schutz, den Heldentod. — U w i e r Bild zeigt eine der letzten 

Aufnahmen des heldenmütigen Panzerführers. 

PK.-Kriegsber. Scheffler (Sch). 
1 
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PK.-Kriegsber. Steinmetz-PBZ fSch). 

Der Schwimmwagen, ein praktische^ Helfer. 
Eine als Seeflugzeug gebaute Ju 52 ist auf einem Binnensee niedergegangen, um einige in der 
Nähe, eingesetzte Soldaten an Bord zu nehmen. Da das Wasser des Sees an der Landestelle 
der Maschine für ein Boot zu flach war, e r w i e s «ich der Schwimmwagen in dieser S t a -
tion als die einfachste Lösung. — Unser Bild zeigt, wie der Schwimmwagen am Flugzeug 

festgemacht und die Fluggäste an Bord gehen 

Zu Generalobersten ernannt 
Der Führer hat am 30. Januar den Chef de« Ge-
neralstabes des Heeres, General der Infanterie 
Zeitzier (link«), und den Oberbefehlshaber einer 
Armee, General der Infanterie Weiß (rechts), zu 

Generalobersten ernannt. 
PK.-Kriegsber. Neubauer u. Gerlach (SchJ. 

Bančna obrestna mera je ostala tudi v letu 1943 
nespremenjena. 

Skupni dohodki banke so dosegli 665,2 (493-5) 
milijonov RM, izdatki pa 285,7 (211,0) milijonov 
RM. Cisti dobiček znaša 379,542.812 (282,548.293) 
RM. Od tega dobička se izplača 5*/» dividende 
lastnikom deležev, 372,042.812 RM pa državi. 

Bilanca izkazuje med drugim v milijonih RM 
sledeče- Stanje blagajne 12.318,24, dobroimetje 
pri poštno-čekovnem zavodu 243,93, v zlatih za-
logah 70,77, dobroimetje v inozemskih valutah 
15,45, domače menice in čeki ter zakladni čeki 
države 41,336,70 lombardne te r ja tve 27,36, drugi 
vrednostni papirj i 64,76, obratni krediti pri državi, 
pošti in železnici 629,50, zemljišča in poslopja 
30,00, razne te r ja tve 487,68. Na drugi strani zna-
ša jo vrn jene vsote 690,31, v rn jene postavke 
269.95, v obratu se naha ja joč i bankovci 45,472,53, 
dnevno zapadlj ive obveznosti 8.186.41, razni dol-
govi pa 157,48. 

HRABRI SPODNJEŠTAJERC1 
* Število odlikovancev H Marburg-a Je v po-

rastu. Obergefrei ter August Fleißinger iz Mar-
burg-a, Valentin-Schäffer-Gasee 21, je dobil Ei-
sernes Kreuz, ker ee je odlikoval in hrabro za-
držal v bojih na fronti. 

* Hraber Sawensteiner. Eisenes Kreuz II. Klas-
se je dobil Gefreiter Siegfried Kadunz iz Ortsgrup-
pe Sawenstein, Kreis Rann, bivši Gottschee-jer. 

* Pettau ima zopet aove odiikovance. Soldat 
Franz Greifoner iz Unter-Rann-a pri Pettau-u. 
Ortegruppe Pettau, je dobil Eisernes Kreuz II. KL 
za hrabro zadržanje pred sovražnikom na fronti . 

* Junak iz Polstrau-a. Eisernes Kreuz II. Kl. za 
hrabro obnašanje na bojišču je dobil Soldat Frans 
Zimmermann iz Draurain-a, Ortsgruppe Potetrao, 
Krei« Pettau. 

* Odlikovan P eilen stelner. Soldat Alois Lesnika 
iz Ortsgruppe Peilensteln, Kreis Rann, je dobil od-
l ikovanje Eiserne« Kreuz II. Kl. za hrabrost. 

* Odlikovan Lichten egger. Eisernes Kreuz 0 . 
Kl. za hrabro obnašanje na fronti je dobil Soldat 
Andreas Horwath iz Ortsgruppe Lichtenegg, Kreis 
Pettau. 

* Junak iz Stoppendorf-a. Gefreiter Jose! Ko-
ti ritsch iz Stoppendorf-e, Ortsgruppe Maxau (Kreis 
Pettau) je dobil Eisernes Kreuz II. Kl. 

* Mörtendorf Je lahko ponosen na svojega ro-
jaka. Gefreiter Joeef Belechak Iz Steindorf-a v 
Ortsgruppi Mörtendorf (Kreis Pettau) se je odliko-
val v bojih na fronti in dobil za to viden znak 
6vojega junaštva. Eisernes Kreuz II. Kl. 

* Se en Pettauer Je dobil Eisernes Krevz IL KL. 
ker so je junaško zadržal v bojih na fronti. Miš-
ljen je Soldat Joeef Koß iz Unter-Rann-a, Orts-
gruppe Pettan (Kreis Pettau). 

* Führer je dne 6. t. m. sporočil cesar ju Mand-
žukua o prilikr njegovega rojstnega dne evo je 
prisrčne brzojavne čestitke. 

* Ortsgruppa Saurltsch ima tri nove odiikovan-
ce. Eisernes Kreuz II Kl. za hrabro obnašanje 
pred sovražnikom so dobili iz Ortsgruppe Sau-
ritsch (Kreis Pettau) tr i je vojaki , in sicer Gefrei-
ter Franz Kokol iz Welschaberg-a, Soldat Anton 
Wnuk iz Laurenzen-a m Grenadier Stefan Talaa 
iz Laurenzen-a 

* Dva uova junaka iz Ortsgruppe Stauden 
(Kreis Pettaul sta Soldat Anton Km-.tetz in Ge-
freiter Franz Trtschko Oba sta dobila za hrabro 
obnašanje pred sovražnikom na fronti Biserne« 
Kreuz II Klasse 



Pomembni obrambni 
uspehi na vzliodu 

Nemške čete so v težkih obrambnih bojih z vzorno bojevitostio preprečile 
• s e sovražne poskusa prodora nemške fronte Krvave izgube sovjetov 

3. f eb rua r j a je sporočilo nemško -vrhovno po-
vel j s tvo , da so s e nemške čete jugozapadno od 
Dnjeprope t rovska bori le v težkih obrambnih bo-
j ih s prodira jočimi oklopnimi odredi sov je tov . 
Medtem so na n ikopolskem mostišču odbile lo-
k a l n e n a p a d e sov je t sk ih odredov. Med Kirowo-
gradom in Bela jo Cerkvo j e zadela neka nemška 
napada lna skupina na močne sovražne prot inapa-
de. Tu so se razvil i trdi boji . Južno od Pr ip je tskih 
močvi r i j so se zrušili ope tovani sovje t sk i napadi 
v smeri na Seipetovko. Bolj severozapadno so 
n e m š k e čete prepust i le mest i Rovno in Luck. Med 
Pr ip je tom in Berezmo ter severozapadno od Vi-
tebska so i zvo jeva le nemške čete dne 2. t. m. 
v m e n j a j o č i h se bo j ih obrambni uspeh. Med je-
aerom Ilmen in med Finskim zalivom se ie raz-
v i j a l a za nemške diviz i je težka obrambna borba. 
Zlasti zapadno od Novgoroda in vzhodno od Nar-
v e je sovražnik nada l j eva l s v o j e n a p a d e z moč-
nimi silami. 

Po poročilu, izdanem 4. t. m., so s e pričeli v 
n ikopo l skem most išču težki boji . Južno od mes ta 
ao 66 izjalovili vsi sovje tsk i napadi. Severozapa-
dno od Nikopola 60 pr izadejal i Nemci sovražn iku 
• pro t inapadi težke izgube. V bo jno področ je med 
Ki rovogradom in Belajo Cerkvo je vrgel sovražnik 
n o v a o j a č e n j a in je nepres tano nada l j eva l svoje 
napade . Južno od pr ipje tskih močvi r i j so bili od-
bit i številni lokalni napadi sov je tov v trdih bo-
jih. Sovražnik je skušal med Pr ip je tom in Bere-
l i n o s pomočjo letals tva prodre t i nemško fronto, 
v e n d a r so bili ti poskusi odbiti v težkih, men ja -
jočih se boj ih. Pri Vi tebsku je medtem vzplamtela 
d r u g a obrambna bi tka v vse j Jakosti. Sovražne di-
vizi je , podpr t e z letalci in tanki, so beležile kr-
v a v e in težke izgube. Severno od Nevela , zapadno 
od Novgoroda in v področ ju N a r v e so imele nera-
ffke divizi je tako v napadu kakor tudi v obrambi 
lokalne uspehe. 

5. l ebruar : Na n ikopolskem boj išču so ojačil i 
ko l j šev ik i svo j pri t isk na južni f ront i most išča in 
v vdornem pros toru severozapadno od mesta. Od-
bi t i in zapahn jen i so bili pr i tem močni sovražni 
napadi . Med Kirovogradom in Belajo Cerkvo so 
ee medtem nada l jeva l i 'težki boj i z o jačen im na-
aprotnikom. V uspešnem pro t inapadu 6o nemške 
i e t e k l jub t rdovra tnemu sovražnemu odporu pro-
dr le v enem odseku močno , i zgra jene pos to j anke 
sov j e tov in jim pr izade ja le težke in k r v a v e Izgu-
be. Južno od Pr ip je tskih močvir i j so se razvilal i 
m e n j a j o č i se boj i « sovražnimi pehotnimi ln ko-
n jen išk imi odredi. Južno od Berezine in pri Vi-
t ebsku so nemške če te tudi v pe tek obdržale 
g lavno f ron tno črto proti vsem sovražnim posku-
eom prodora. V f ron tnem odseku med Nevelom 
in med Finskim zal ivom je v pe tek nekol iko po-
pust i l močan sovražni pritisk. Odbit ih Je bilo več 
loka ln ih napadov bol j ševikov. 

6. februar : V n ikopolskem področ ju so se bori le 
n e m š k e diviz i je v težkih obrambnih boj ih s pro t i 
Jugu prodira jočimi bol jševiki . Med Kirovogradom 
ki Belajo Cerkvo so suni le naše čete na raznih 
e d s e k i h sovražnika da l j e prot i vzhodu. Na drugih 
mes t ih Je sovražnik zaman ponavl ja l svoje lokalne 
napade . V področ ju Pr ip je tskih močviri l so se v 
eoboto odigraval i men ja joč i ' se boii s p rodi ra jo-
tttmi sovražnimi napadalnimi konicami. Nemci so 
knel i pri teh napad ih dobre uspehe. Južno od Be-
rezine in pri Vi tebsku so se izjalovili opetovani 
•ov je t sk i poskusi p rodora nemške f ron te ob ži-
lavem odporu naših čet in ob velikih izgubah v 
sov ražnem taboru. Obrambna b i t k j se v tem pod-
ročju še nada l ju je . Severno od Nevela , južno od 
S t a r a j e Ruse in v področju med jezerom Ilmen 
In železnico Leningrad—Pleskov so bili (jdbiti ope-
tovani sov je t sk i napad i deloma v prot isunkih in 
ardi t ih boj ih od moža do moža ob velikih izgubah 
• s sovražnika 

7. februar : V n ikopolskem področ ju so bili od-
biti vsi sovražni napadi , obenem pa so bili za-
v r n j e n i Številni sov je t sk i odredi v učinkovi t ih 
nemšk ih prot isunkih Brez uspeha Je sovražnik 
napada l tudi med Kirovogradom in med Belajo 
Cerkvo. Zapadno od Po lona ja «o s e izjalovil i sov-
sežni napadi . Pri tem s ta bila uničena dva »ov-
Jeteka ba ta l jona . J u i n o od Pr ipje tskih močvi r i j so 

s e razvili bo j i med Nemci in sov je t sko konjenico . 
Pri Vitebsku in južno od Berezine so nada l je -
vali bol jševiki svo je poskuse prodora s premočjo . 
Po srdit ih boj ih so izvoievale naše diviz i je velik 
obrambni uspeh. 

8. februar : Vzhodna fronta je bila tudi 7r fe-
b r u a r j a vzhodno od Saškova, južno od Berezine 
in pri Vi tebsku v znamen ju težkih obrambnih bo-
jev. V teh boj ih so 6e izjalovil i V6i sovie tski 
poskusi p rodora ob odločnem odporu naših čet. 

V področ ju Saškova s e Se n a d a l j u j e j o trdi boj i . 
N e m š k e čete so tudi zapadno od Jezera I lmen in 
severno od Ltige odbile bol jševiške n a p a d e v 
pro t i sunkih in v žilavih, s rdi t ih boj ih od moža do 
moža. 

9. februaT: Prožeti vzglednega bojnega duha, so 
nemški vo jak i v težkih boj ih pri Nikopoln, zapa-
dno od Cerkasi ia , vzhodno od Saškova , južno od 
Berezine, ob jezeru Ilmen m v področ ju Luge od-
bile močne bo l j šev i ške n a p a d e in poskuse prodo-
ra. Pri te mso bili zapahn jen i in očiščeni lokalni 
vdori . Most išče Nikopol je bilo po sk rbnem uni-
čen ju vseh vo jašk ih in industr i jskih naprav na 
pove l j e izpraznjeno. V času od 1 do 7 f eb rua r j a 
ie bilo na vzhodni fronti uničenih 192 sovražnih 
letal ob izgubi 17 lastnih letal V pros toru Vi-
tebska so se bol jševiki po hudih iznubah prej-
šn j ih dni omeji l i na s labo tne j še in posamične na-
pade. ki so se razbili v našem koncen t r ičnem 
ognju . 

Potek operacij na 
južnoitalijanski fronti 

Severno od Aprilie očiščen kotel — Srdiri boji za gorsiu masiv pri Cassmu 
Težki udarci za izkrcaneča sovražnika 

3. f eb rua r j a : V ne t tunskem mostišču )e sovraž-
nik dne 2. t m. Izvedel par brezuspešnih lokalnih 
napadov proti severni fronti . Nemške čete so s 
koncentr ičnimi pro t inapadi izbrisale par začetnih 
uspehov sovražnika. Na južni f ront i so se med-
tem nadal jeva l i boji za gorski masiv pri Cassinu. 
P rev l adu joče viš ine so os ta le v naših rokah. Na 
ostali f ront i j e bilo mirno. N e k a j sovražnih letal 
je vrg lo v noči na 3. februar bombe na zapadno 
in severozapadno Nemčijo. 

4. februar : Nemškim četam je uspelo v net tun-
skem mostišču potom koncentr ičnih napadov ob-
kolit i močne j še sovražne sile. Pri tem so bili za-
v r n j e n i razbremenilni napadi . Na južni fronti je 
sovražnik nada l j eva l svo je poskuse prodora pri 
Cassinu. Borbe so se vodi le m e n j a j o č e in na obeh 
s t raneh z zagrizenost jo . — 3. f e b r u a r j a opoldan 
so ameriški bombniški odredi izvedli teroris t ične 
napade na neka te ra mesta seve ronemške obale. 
Zadeti so bili zlasti s t anovan j sk i deli mesta Wil-
helmshaven. Sovražnik je izgubil po nepopolnih 
ves teh pet bombnikov in š tevi lne lovce. — V pre-
tekli noči j e nemško le ta ls tvo z močnimi silami 
bombardira lo London. Opažali so ve l ike požare. 

5. februar : Težki bo j i za gorski masiv pri Cas-
sinu. Sovražnik je drugič vdrl v severovzhodni 
del mesta in so ga Nemci vrgli v pro t i sunku zo-
pet iz Cassina. Med Cassinom in Belmonte je so-
vražn iku uspelo po močnem obs t r e l j evan ju z arti-
ieri jo, k i Je t r a j a lo ves dan, i zvojeva t i par sto 
met rov terena. Nad Toulonom j e bilo pr i obrambi 
sovražnega le talskega napada zbitih devet štiri-
motornih bombnikov. — V opoldanskih u rah 4. 
f eb rua r j a so ameriški bombniki bombardira l i se-
verozapadno Nemči jo . Skoda je nas ta la zlasti v 
s t anovan jsk ih delih mesta Frankfur t a. Main. So-
vražnik Je pri tem Izgubil 24 š t i r imotomih bomb-
nikov. 

6. februar : Pri č iščenju kotla severno od mesta 
April ia so nemške čete uničile nek s tanki o jačen 
pehotni polk. Med 900 u je tn ik i se je naha j a lo 
tudi 19 of ic i r jev. Na južni f ront i je sovražnik z 
močno podporo svo je a r t i le r i je skušal prodre t i 
nemške pos to j anke pri Cassinu. Znova je vdr l v 
severni del mesta in zopet je bil v t a k o j š n j e m 
pro t i sunku naših hrabr ih v o j a k o v vržen na svo je 
izhodišče. Nemško le ta ls tvo je medtem z uspehom 
razbi ja lo i zk rcavan je v ne t tunski luki. Poleg po-
žarov je eksplodira la munici ja , na ložena na ke j ih . 
Nad zapadnim zasedenim ozeml jem je bilo zbitih 
ena j s t sovražnih letal. Posamezna sovražna letala 
so metala bombe na ruhrsko p o d r o č j e in na Ber-
lin. Nemška letala so v zadnj i noči bombardi ra la 
ci l je v jugovzhodni Anglij i . 

7. februar : Nemška ar t i ler i ja j e z dobrim uspe-
hom obs t re l jeva la sovražno zb i ran je lad i j v net-
tunski luki. Severozapadno od Cassina so na-
dal jeval i Amerikanci svoje z ar t i ler i jo podpr te 
ce lodnevne napade V srdit ih boj ih so se Izjalo-
vili vsi ti napadi ob vel ikih izgubah za sovraž-
nika. — Nad zapadnim zasedenim ozemljem je 
bilo 8. f eb rua r j a zbitih 12 sovražnih letal . 

8. februar : Ob ne t tunskem mostišču Je bfl raz-
Mt n a p a d nakana amer iškega ba ta l jone . Pri tem 

so bili uničeni t r i j e sovražni tanki. V področ ju 
mesta April ia so nemške čete kliub ž i lavemu so-
vražnemu odporu izbol jšale svoje pozici je . Nem-
ška težka ar t i ler i ja j e z uspehom razbi ja la so-
vražno zb i ran je ladi j in i zkrcavanje v Ne-.turm. 

Na južni f ront i je sovražnik še n a d a l j e pri t iskal 
na Cassino. Sovražna letala so z bombam- zaž-
gala v luki Kios se n a h a j a j o č o l ad jo »Wiri« 
švedskega Rdečega križa. V pre tekl i so vrgla 
sovražna letala bombe na nase lb ine v zapadni in 
jugozapadni Nemčij i . 

9. februar : Kljub ži lavemu angieskemu odporu 
so nemške čete v ne t tunskem mostišču za pa- ki-
lometrov izboljšale svo j e pozici je in pri tem uie le 
700 mož. Obenem so bih odbiti močni, s tanl ; n 
ladi jsko ar t i ler i jo podpr t i napadi . Noše le ta-s tvo 
je uničilo sovražne ba te r i j e pri April i j i , razruši lo 
pa j e še razna skladišča in uniči lo šes; sovražnin 
letal. Na južni fronti so oživeli boj i v odseku 
Cassino-Terelle. — Ameriški bombniki so 8. febru-
a r j a opoldan napadl i zapadno Nemčijo, zlasti oa 
s t anovan j ske dele mesta Frankfur t am Main. Pre-
bivals tvo je imelo izgube. Zbitih je bilo 31 so-
vražnih letal, več inoma št i r imotornih bombnikov . 

Srbsko uvidevame 
Iz Belgrada poroča jo : Srbski p rosve tn i min is te r 

Velibor Jonič je imel v okvi ru n e k e b e l g r a j s k e 
časn ikarske pr i redi tve govor , v ka t e rem se ie 
dotaknil s i tuaci je s rbskega na roda in Srbi je v 
današn j i vel iki evropski borbi . Jonič je ugotovi l 
na višku svoj ih pomembnih i zva jan j , ca je bil srb-
ski na rod vsled intrig gotovih mednarodn ih kro-
gov pahn j en v vo jno prot i Nemčij i , čep rav s rbsk i 
narod te v o j n e ni hote l Polom Jugos l av i j e 6o 
med tem bol j ševik i Izrabili v to svrho , da bi zane-
tili upor v Srbiji in da bi pozne je ta upor razširil i 
po vsem Balkanu. Srbski na rod — tako ie da l j e 
iz javi l minister Jonič — vodi tudi danes na vsem 
svojem ž iv l j en j skem prostoru odločen bo j proti 
komunizmu, zaveda joč se pri tem, da danes ne 
g re samo za n j e g o v e ku l tu rne dobrine in t radic i je , 
temveč za n j e g o v celokupni obstoj . S svo jo borbo 
je stopil s rbski narod ob s t ran tistih evropskih 
narodov , ki se bor i jo skupno z Nemči io proti 
rdeči nevarnost i . 

Zmaga pravičnost 
Iz Sofi je po roča jo : Bolgarski no t r an j i minister 

Kristov je imel v indus t r i j skem mes tu Gabrovo 
pred velikim krogom de l avcev m kmetov govor 
ln Je pri t e j pri l iki apel i ral na prebivals tvo, n a j 
v e r u j e v prav ično s tvar Bolgariie. Bolgarija — 
tako Je de ja l minis ter Kris tov — bo ostala tudi v 
n a p r e j zves ta svo j i poli t iki zavezniš tva z Nem-
čijo. Vsa Bolgari ja mora napreč i vse svo ie «ile, 
dokler n e bodo zmagale t is te «ile, ki se bori jo 
za s tvar pravičnost i . K tem se p r i i t eva tudi Bol-
gar i ja . G o r j e t istemu, k i bi se drznil napas t i Bol-
gar f jo l Na koncu svo j ih b tva j an j se Je minister 
zahvalO delavcem in kmetom za vzorno izpolnje-
v a n j e svo j ih doi inosU. 



O nastanku nacionalsocial ist ičnega gibanja 
Iz življenja in politic, udejstvovanja Adolf Hitlerja v L 1918—1924 

Razpad druga nemike države lata 1918. i« Adolf 
Hitler-j a našel kot oslepelega vojaka v bolniš-
nici, kjer je sklenil postati politik, ako se mu 
povrne vid. Ko ga )e zdravniška veda ozdravila, 
se je takratni tridesetletni mladenič vrnil T Mün-
chen, kjer je ostal še nekaj časa pri vojakih. 
Leta 1919., ko so v München-u imeli za kratko 
dobo krvavo sovjetsko republiko, so postali ne-
kateri krogi pozorni nan j kot silno nacionalno 
usmerjenega človeka. Bilo je dne 27. aprila 1919, 
ko so štirje težko oboroženi rdeči gardisti vdrli 
v njegovo stanovanje, hoteč ga aretirati. Mlad 
mož in v vojni večkrat odlikovan vojak se je pa 
tudi tokrat pokazal pogumnega. Akoravno so bili 
štirje, se jim je zoperstavil hladnokrvno z orož-
jem v rokah in jih odločno in energično pre-
gnal. 

Po osvoboditvi mesta München izpod sovjetske 
uprave, so tamkajšnje vojaške oblasti odredile 
Hitler-ja v vojaško komisijo, ki je preiskovala 
potek revolucije. To mu je hilo udejstvovanje, 
ki mu je omogočalo, dajati izraza svojemu nacio-
nalnemu prepričanju. Kmalu potem so ga imeno-
vali za izobraževalnega oficirja nekega polka v 
Mf>nchen-u V tem položaju je nekega dne dobil 
službeno povelje za obisk nemške delavske stran-
ke. Tam ie našel zbranih 25 oseb, ki so poslu-
šali predavanje nekega profesorja o potrebi od-
cepitve dežele Preußen od ostalega dela Nemčije. 
HitleT mu je seveda takoj padel v besedo in 
zborovalcem srdito in prepričevalno obiasnil svo-
je stališče da je v interesu nemškega naroda, 
da se morajo združiti vsi Nemci v veliko državo, 
ne pa razcepiti v več malih držav. Par fini po tem 
nastopu ir> obračunu s profesorjem ie Hitler na-
šel v svojem stanovanju pismeno sporočilo, da je 
sp*r et v nemško delavsko stranko in vabilo za 
seio njenega odbora. To ga ni kdo vč kako raz-
veselilo. šel je pa kljub temu tja. Stranka je 
štela takrat šest članov, i^dolf Hitler je bil spre-
iet kot sedmi 

Jedrni član imenovane stranke si je pa seveda 
takoi prvi dan svojega članstva zarisal svoj cilj: 
»Iz male strančice ustvariti gibanje, ki na j za-
if>me ves nemški narod«. In res, prebujajoča pro-
paganda ter globoko zamišljena in najbolje preu-
darna organizacijska zmožnost je tej mali stranki 
v žilavih bojih omogočila dvig in razvoj. 2e ok-
tobra 1919 ip fcilo 130 obiskovalcev debatnih ve-
čerov; to f*rvilo je kmalu naraslo na 170, 220, 
270 in končno na 400: Število vpisanih članov 
6e ie do konca leta 1919. dvignilo od 7 na 64 

Leta 1920. je Adolf Hitler, ki je takoj pri vstopu 
v stranko p'evzel propagando v svoje roke, začel 
prirejati velika zborovanja. Prvo velezborovanje 
se je vršilo dne 24. februarja 1920 v slavnostni 
dvorani Hofbräuhaus v München-u, katerega se 
je udeležilo nad 2000 oseb Med temi je bilo več 
kakor polovico marksistov, ki so prišli, da bi raz-
bili Hitler-jev shod. So se pa močno vrezali. Hit-
ler je namreč takrat zborovalcem prečital po 
njem izdelan program stranke, ki so ga poslušalci 
z velikim navdušenjem pozdravili, tako da ni nik-
do mogol in tudi nikdo ni hotel motiti ali ovi-
rati lepo uspele prireditve — rojstnega dneva 
strankinega vzpona m razvoja. Sledili so vele-
shodi 2 e dne 21. aprila 1920, ko je mesto Mün-
chen že bilo v največji meri za stranko obdela-
no, je nacionalsocialistična nemška delavska 
stranka — to ime ji je dal Adolf Hitler — v Ro-
senhehn-u ustanovila svojo prvo Ortsgruppo iz-
ven Munchen-a. Par mesecev nato je Hitler dal 
svoiemn gibanju zastavo, strankin znak in pre-
vezo preko rokava, vse tri simbole s kljukast 'm 
križem Leta 1920 je stranki preskrbel časopis 
»Völkischer Beobachter«. Leto 1920. je stranki 
prineslo prvi vzlet število vpisanega članstva je 
doseglo 3000 

Leta 1921 je gibanje tako napredovalo, da je 
državna oblast postala pozorna na to mlado, 
aotilno stranko in njeno delovanje vedno boli 
k r i fčno ^as'edovala Možnbst zatiranja ie bila na 
vidiVu To nevarnost sta pa manjšala in zavirala 
dva visoka policijska uradnika v München-u, in 
sicei DT Wilhelm Frick in Emst Böhner, ki sta 
po poglobitvi v njen program postala takoj prista-
ša in ji kot organa vladnega režima s svoiimi vi-
sokimi no'niai i storila vel 'ke usluge 

Dne 29 julija 1921 je glavna skupščina članstva 
stranke izvolila Adolf Hitler-ja svojim prvim 
predsednikom Do tokrat je stranka svoje delova-
nje -sklepala 2 glasovanjem s parlamentarno ve-

čino, poslej je pa Adolf Hitler njeno delovanje 
spremenil v voditeljski 6istem, da je vsaka odlo-
čitev bila T rokah samega voditelj* stranke. Max 
Amann, ki je bil v svetovni vojni Regimentsfeld-
webel Adolf Hitler-ja, je postal vodja strankine 
poslovalnice in strankinega tiska. Dne 11. okto-
bra 1921 so ustanovili prvo Ortsgruppo izven de-
žele Bayern, in sicer v Zwickae-n. Ob zaključku 
leta 1921. je stranka štela 6000 članov. 

Sedaj je marksizem začel vedno bolj uvidevati, 
da mu postaja nacionalsocializem nevaren tek-
mec, ki ga bo izpodrinil. Rdeči politiki so pošiljali 
na nacionalsocialistične prireditve «voje pristaše, 
da so tam delali zgago in motili zborovanja. V 
zaščito pred takim terorjem je Adolf Hitler i e 
leta 1920. iz svojih vrst ustanovil reditelje, ki so 
po prireditvenih dvoranah skrbeli za red in mir. 
Te reditelje je izpopolnil in jim dal naziv Turn-
und Sportabteilungen (telovadni In športni oddel-
ki). Dne 4. novembra 1921 so pa ti reditelji doži-
veli 6voj ognjeni krst, ko so marksisti hoteli raz-
biti neko Hitler-jevo zborovanje. Takrat so se ti 
reditelji dobro postavili in izrinili iz dvorane v6e 
kalilce miru. Führei jih je radi tega preimenoval 
v Sturmabteilungen ali S-A 

Leto 1923. je bilo leto nesreč. 2e leta 1922. je 
Julius Streicher dovedel pristaše svoje nemške 
socialistične stranke v nacionalsodalistično giba-
nje. To je ugled Hitler-jeve stranke dvignilo da-
leč preko dežele Bayern. 

Takratni režim Nemčije se je tega zbal in stran-
ko orepovedal ter razpustil v deželah Preußen, 
Sachsen, Thüringen. Baden. Hessen in Braun-
schweig. 

Strašna stvarnost francoske zasedbe Poruhr-ja 
je Hitler-ja odvrnila od njegove dotakratne poli-
tične taktike, da bi sčasoma združil v svoje giba-
n je ves nemški narod. V to svrho se je dogovoril 
z duhovno sorodnim gibanjem, nemško ljudsko 
stranko svobode in ji prepustil Severno Nemčijo, 
medtem ko je sam hotel obdelovati Južno Nem-
čijo. 

Medtem je pa dne 26 maja 1923 prišlo med 
nacionalnimi aktivisti do aktivnega upora zoper 
francoske tlačitelje v Poruhr-ja Izdajalci so za-
sedbenim oblastim izročili nacionalsocialieta Leo 
Schlageter-ja, ki so ga po kratkem sodnem po-
stopanju ustrelili Zvezi »Oberland« in »Reichs-
flagge« sta se spremenili v nemško bojno zvezo. 
Tej zvezi je pripadal tudi Luden do rff. Berlinska 
vlada pa ni ničesar podvzela zoper francosko za-
sedbo. Prebivalstvo Nemčije ae je začelo drami ti 
ter zahtevati pohod na Berlin, da M zrušili in od-
stavili vlado. 

Pisali so 8. novembra 1923, ke je med govorom 
bavarskega Generalstaat6komraissar-ja Dr. von 
Kahr-a v Bürgerbräukeller-ju v München-u — pri 
govorniški mizi sta se nahajala tudi General von 
Lossov in šef bavarske policije, Obeiet SeieeT — 
Adolf Hitler na čelu naskočne patrole oboroženih 
S-A. naskočil zborovalno dvorano, si izsilil bese-
do ter Kahr-u, Lossov-u in Seiser-J» ter v dvora-
no poklicanemu Ludendorff-u objasnil svrho svo-
jega početja. Razgovor je rodil sledeč eklep, ki 
so ga takoj razglasili: »Državni predsednik Ebert 
in državna vlada se odstavita. Sestavila se je 
pa takoj začasna nacionalna vlada iz sledečih 
mož: Adolf Hitler, šef vlade, Ludendorff, vodja 
oborožene sile, Kahr, državni upravitelj dežele 
Bayern itd.«. In kakor so Kahr, Lossov in Seiser 
radevolje prevzeli svoje vloge, tako so te isto 
noč postali izdajalci Ti možje so na lastno pest 
podvzeli korake, da bi potlačili po Hitler-ju in-
sceniran nacionalni upor in državni udar zoper 
nezmožen režim Odredili so aretacijo Frick-a in 
Böhner-ja. Hitler je poskusil še enkrat, da bi 
preprečil najhujše. Organiziral je navdušen pohod 
nacionalsocialistov po ulicah mesta München. Ko 
je pa navdušena povorka prišla pred palačo Feld-
herrenhalle, je policija začela streljati. Šestnajst 
nacionalsocialistov je padlo HitleT in Göring sta 
bila raniena Dietrich Eckart je po šestih tednih 
v ječi umrl Dne 11 novembra 1923 so aretirali 
Hitler-ia in ga odvedli v trdnjavo Landsberg 
a A e c h Dne 23 novembra 1923 so širom Nem-
čije razpustili Hitler-jevo stranko, njega pa po-
stavili pred ljudsko sodišče, ki ga je dne 1 ja-
nuarja 1924 obsodilo na pet let trdnjavskega za-
pora, pod pogojem, da bo v šestih mesecih zopet 
na svobodi, če se bo dobro obnašal 

V čase, ko je Adoif Hitler sedel v preiskoval-
nem «aporn, je sklenil, «a be. te prida na sve-

bodo, obnovil svojo stranko m jo vodil v mejah 
obstoječih zakonov ter skušal nacionalsocializma 
popolnoma legalnim potom izbojevati državne 
oblast. «• 

Čas, ki ga je današnji Führer Velike Nemčije 
prebil v trdnjavskem zaporu, je v glavnem i»-
koristil za pisanje svoje knjige »Mein Kampf«, 
ki predstavlja nekakšno nacionalsocialistično sve-
to pismo in ie, kakor znano, izšla menda v naj-
večjem številu izvodov, ki jih pozna zgodovina 
izdajanja in založništva knjig. 

Trideset vojnih členov 
za nemški narod 

¿ 1 . 6. 
Nemec dokazuje svoj smisel za skupnost v živ-

l jenjskih pravicah, ki jih za svoj narod zahteva 
in v življenjskih dolžnostih, ki jih za svoj narod 
vestno izvršuje. 2e v mirnih in normalnih časih 
je vsak človek navezan na pomoč in trdnost svo-
je skupnosti in se mora radi tega udeležiti z vse 
svojo osebnostjo prenašanja njenih bremen in na-
log. V vojnem času je pa vse to še v veliko več-
jem obsegu potrebno I 

* 

V šestem vojnem členu za nemški narod izre-
žene misli Adolf Hitler-ja popolnoma pravilne 
povdarjajo, da ima nemški narod veliko smisla 
za ljudsko skupnost, kar je najbol j razvidno is 
zahtev po pravicah do življenjskega obstoja in 
v zvezi s tem v neoporečnem izvrševanju svojih 
dolžnosti napram lastnemu narodu. Najbol j vidno 
je to prišlo do izraza, odkar vlada v Nemčiji na-
cionalsocializem. Mimo se lahko reče, da je ves 
nemški narod strnjen in združen v enotni in slož-
ni ljudski skupnosti ter kakor en mož koraka za 
svojim Fuhrer-jem, ki — opirajoč se na svoja 
velike sposobnosti in energije — z vsemi razpo-
ložljivimi možnostmi vodi boj za njegove živ-
l jenjske pravice, za njegov obstoj in razvoj. Ka-
kor vemo, je Ffthrer ta boj vodil prvotno z mir-
nimi sredstvi. Ker so ga pa naši nasprotniki na-
padli z orožjem, in je prišlo do sedanje vojne, 
je pa prisiljen, svoj boj nadaljevati na isti način. 
Pri tem pa doprina&ata vsak Nemec in vsaka Nem-
ka s Spodnještajerci vred veliko večje deleže za 
uspešno zaključen je, kakor sta ga prinašala v 
boju z mirnimi sredstvi. 

O Mussolini čisti svojo diplomacijo. Italijanske 
zunanje ministrstvo je obelodanilo obsežni seznam 
veleposlanikov, poslanikov, legacijskih svetnikov 
itd., ki so bdll sedaj radi udeležbe pri Badoglije-
vem izdajstvu odpuščeni iz državne službe bre« 
pravic do pokojnine. Med njimi se naha ja jo ve-
leposlaniki Alfierl, Grandi, Rocco, Guariglia De 
Vecchi, Paolucci, De Calboli in Bastianini; nadalje 
poslaniki TagHani, Petrucci, grof Magistrati. Bo-
vascoppa, knez Colonna itd. Obenem je bilo per>-
zioniranih več diplomatov, ki so po povratkm 
fašistično-republikanske vlade še ostali do nadalj-
njega na svojih mestih. Med njimi se naha j a j e 
poslaniki Grarzi, Starace, Gugliebnotti. Delia 
Porta in Delia Chiesa. 

D Wendell Willkte je r a d o v e d e n . . . Znani re-
publikanski vodja Wendell Willkie je izjavil te 
dni v Milwaukeeju, da bo kandidiral pri poskus-
nih prezidentskih volitvah 4 aprila v Wisconsinu, 
»da bi na ta način preizkusil občutke v vrstah 
republikancev«. 

• »Raje razvaline kakor redi« Iz Pariza poro-
čajo: Anglo-ameriški bombniki so v zadnjem ča-
su v Parizu in Toulonu pomnožili število človeš-
kih žrtev, obenem je par tisoč Francozov ob 
streho. V ietem času so vrgli nad Francijo letak, 
ki ga je sestavil De Troguer, židovski advokat 
Leona Bluma, ki je sedaj vojni komisar v alžir-
ske mvladnem odboru. V omenjenem letaku ute-
meljuje ta židovski lopov bombardiranje franco-
skega civilnega prebivalstva. De Troguer pravij 
»Vsak udarec, ki zadene naša mesta, je sladek, 
ker vemo, da zadene nekoliko tudi našega osov-
raženega nasprotnika. Ljubše so nam razvaline 
kot pa fašistični red«. Tu se je torej pokazal ži-
dovsko-komunistični duh v vsej nagoti. Na tisoče 
in tisoče francoskih civilistov so pomorili s svo-
jimi bombami in ta židovski izmeček pravi, da 
je to nekaj »sladkega«, ker bi bombe morda uteg-
nile zadeti tudi kakega nemškega vojaka »R.m-
ratine so nam ljubše kot redi« V teb besedah 
je zapopedena ves pothrinjena podlost sovjetske» 
ga n U * v u | > . 
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Danes pride naš citeiz!" 
O b i s k p r i m a r b u r g e r s k i l i p r e s e l j e n c i h 

„ M a r b u r g c a n k a " , k o t p o m o č n i c a ( ) r t s g r u p p e n f i i h r e r j a 

(Aufnahme: Weißens te iner j 
J» ländlicher Geborgenheit 

Z Bedogli jevim izda js tvom povezani vo jašk i do-
f o d k j na jugu so tudi Spodnjo Š ta je rsko spravili 
b i i i j e vo jnemu dogajanj®, Todi ta dežela, ki jo 
do takrat še ni za je lo ve t%p d o g a j a n j e današn jega 
bo ja t tvoj imi nevarnos tmi in s t rahovi , j e postala 
ci l j anglo-ameriških letalcov in t e je lahko pre-
pričala, da so jim vsa sredstva dobra za razb i jan je 
hi rušen je delavskih in s t anovan j sk ih hiš, ubija-
n j e l e n a in otrok, t čeasur poskuša jo zlomiti mo-
ralo na še domovine. Dežola, ki je pred še ne tre-
mi leti prišla zopet naza j v na roč j e svo je vel ike 
domovine, je tudi tu pokazala t v o j o s t rn jenos t in 
»«pret res l j ivo močno vol j«. Tisoče junaških vzgle-
dov iz drugih Gau-ov pred očmi, je Spodnjo Šta-
jersko obdržalo v n jen i dritt ter ji predočilo samo 
« i cilj — dobojevat i zmage. 

Organizaci ja Steiriacher Hotaaatbund In država 
• ta tudi na tem področ ja pod» tel i vse, k a r jo bilo 
v človeških močeh, d« «ta predvsem pokl icno ne-
zaposlene žene in otrok« spravili iz nevarn ih mest 
na podežel je , -Okl ic , ki ga j« izdal Bundesfflhrer, 
je našel povsod dober odmov. N a j p r e j s e je javi lo 
na stotine in poznej« na tisoče žena s tvoj imi 
• t rok i pri uradih Voik«woWf ahrt za presel i tev. 
Nalašč v to svrho us tanovl jen urad je vodil skup-
no z mes tno občino in Aibeitaamt-om posvetova-
n j a ter skrbel za s tanovanja . To delo že teče t edne 
t polno paro, pr izadevajoč d , ugoditi žel jam vsa-
kega posameznika, v kolikor j« to izvedl j ivo Ta-
ko hoče jo na primer nekater i k svoj im sorodni-
kom, drugi ne n a j d e j o s tanovanja itd. V vseh pri-
merih pa n a j d e urad Volk«woMfahrt nasvet in iz-
hod, ka r omogoča zadovol j ivo i zda jan je presel je-
aiških potrdil, ki jim t led i je pr iprave za odhod in 
preseli tev. 

Mars ikatera mati t e j« teh tkrbi lotila z ve l iko 
tesnobo pri srcu, izkazalo t e je pa v n a j k r a j š e m 
času, da se živi tudi na deželi lahko prav dobro, 

posebno, če podpira to podeželsko l judstvo z ra-
«umevanjem in sočut jem Tako je nastal most 
med atestom in podežel jem, ker pomaga prebrodit i 
lo težavno dobo -Seveda mi vedno lahko pogrešat i 
ta in ono od doma, domače ectračje lastnega sta-
aovan je , s t rn jen krg družin«, vse malenkosti in 
¿ robne tkrbi . ki ses tav l j a jo ta tvor i jo takozvano 
»doma«. Ce misli mars ikatera žena, da ne more 
meni nič tebi nič pustiti svo jega moža samega v 
mestu, n a j pri tem ne pozabi, kol iko skrbi mu od-
vzame, če spravi sebe ta o t roke na varno To pa 
brezdvomno želijo vse dobre žene?! Končno vemo, 
da bo vse to minulo .1 

Obiskal sem neka te re p rese l j ene družine iz Mar-
burg-a T raznih p o d e t e k k i h Ortsgrupp-ah, da bi 
videl, kako so 6e naše ton« lam s svoj imi otroki 
vživele Ce kdo misli da tem lahko kar na cesti 
vidol kako in ka j , je v a a e t i . Ortsgruppenff lhrer , 

mi j e pokazal hiše, v kater ih t e n a h a j a j o , nakar 
sem se podal proti istim. Na nekem travniku, ki 
ga j e ravno obsevalo toplo sonce, sem videl kako 
s e je podilo n e k a j otrok. Z glasnim k r i čan jem so 
igrali žogo. To so, sem si mislil. V veseli gruči j« 
res bilo n e k a j p rese l jen ih otrok, večino je pa tvo-
rila domača vaška deca. Na prvi pogled sploh ni 
vidna razlika. Pr i j a te l j s tvo med mladino je veliko, 
n j ih srčen smeh je pa v mestu in na deželi enak. 
Na vprašan je , k j e bi 6e našlo družino iz Mar-
burg-a, me je vsa skupina spremlja la v s tanovanj« , 
k j e r sem našel mater s štirimi otroki. Pri vs top« 
v dve čedno ure jen i sobi je mat i nemalo začudena 
pogledala moj fotografski aparat in svinčnik v 
rokah. Tesnoba ji j e seveda takoj minila, ko t e m 
tedel na ponu jen mi stol, nakar smo začeli kram-
ljati . Iz sob, ki niso parke t i rane in tudi n e po tleh 
pokr i te s preprogami, sem dobil občutek domač-
nosti, k i j e govori la o nežnih, pridnih in de lavnih 
ženskih rokah. Videl 6em kako čedno se lahko 
uredi prostor golih osem sten, todi če ni zaves na 
razpolago, ki bi kras i le okna. Cvetoče ciklame na 
stari mizici, ki se j e doma v kleti bližala že svo-
jim zadnj im dnem, so govorile, da bo k l jub vsemc 
zopet enkra t prišla pomlad . . . 

Iz govora o tem in onem sem posnel, da poma-
ga gospa, ki ima štiri drobna dekletca, še Ort»-
gruppenfuhrer - ju razdel jevat i živilske ka r t e ta 
pr i drugih manjš ih delih. Ena deklica obiskuj« 
tudi t amka j šn jo šolo, k je r ima že celo v r s te 
novih pr i ja te l j ic . Mala Annemar ie me je pa po-
tegnila za s u k n j o ter mi na uho tiho povedala , 
da bi mi rada pokazala osebno prese l j ene punč-
ke. Moral 6«m z n jo v drugo sobo, k j e r me le so-, 
znanila s svojo l jub l jeno Trude. Pri tem eem 
hkra t i izvedel, da je tudi n jena sestrica Brigitta 
prinesla svo jo Inge seboj. Nato sem moral t e 
skupno občudovat i n a j m a n j š o sestrico, ki jo val 
s k u p a j n e g u j e j o z vel iko medsebojno l jubosum-
nost jo . 

Posebno me je veseli la ugotovi tev, da už iva jo 
načr tno in pr ipravno prese l jeni n a j v e č j o usVaž-
nost od strani občine in domačega prebivals tva . 
Ce opazi jo k m e t j e ali kmet ice pri t rgovcu kako 
osebo iz Marburg-a, to p o v p r a š u j e j o z n a j v e č j o 
brigo po osebah, ki jih poznajo , razen tega m 
pokaže jo uslužne z nasvet i ta de janj i . Kjer koM 
je možno, pomaga jo preseljencesa, da bi jim v s a j 
deloma nadomesti l i dom, ki «o ga morah «a 
n e k a j časa zapust i t ! 

Ko sem se pred hišo poslovil, t o začela dektaft* 
kričati in teči po cesti, nekemu kolesar ju naspro-
ti, ki s e nam j« približeval >Ata, atal« sem lo 
slišal klicati, te t e so «e opri jel« l jubega gosta, 
ki se je veselega spre jema kosnaf obranil. 
rek sreče sem opazil todi na obrasu matere , ko )» 

videl« svo jega moža, V času, ko to t e veseli 
otroci lotili nahrbtn ika , da bi videli, k a j jim 
ta «tek od doma prinesel, sem nada l j eva l s v o j o 
pot ta zapustil za seboj mirno bivališče, k j e r 
• i« se za n e k a j ur zopet nasel i la sreča in vese l je . 
Podal eem se n a obisk p r ihodn je prese l jene dru-

V tati «em našel ljudi, ki t o dobili zavet išče 
s pomočjo znancev, in sicer pri l judeh, ki jih 
j« goapa poznala že izza časa, ko je še poklicno 
ihrela v dot ičnem k r a j a . Tudi ta mamica si je 
ovoji dve sobici udobno uredila in je »kopala« 
•v o j« malčke. Tega seveda ni oprav l ja la v ko-
petai kadi, temveč v veliki vedri, ki je bila 
polaa vode lz dvor iščnega vodn jaka . Tudi te ko-
pan j« je dobro. Ot rokom je ta n o v način k«pa-
a j a p rav ugajal . 

Pri pr ihodnj i hiši so nas pozdravl ja le na v r tu 
via«ča plenice, pri h i šnem vhodu je pa s ta la že-
n a s svo j ima dvema otrokoma. Pri meni se je 
t ako j pojavi l mali paglavec ter glasno razlagal : 
sDcnes pr ide atekl« Mati nas je vabila v hiša , 
k jo r t e m na prvi pogled ugotovil, da se si tudi 
tam tp re tne in izna jd l j ive ženske roke lepo ure-
dita s v o j drugi dom. Na malem štedilniku se je 
pr iprav l ja la večer ja , več ja deklica je pa delala 
šolsko nalogo. Pri tem so n j e n e otroške oči ne-
pres tano motr i le cesto. Otrok je pr ičakoval »če-
ta. V času, ko mi je mlada žena in mati pri-
povedovala o prvih težkih dnevih, ki jih je s rečno 
prestala ta s e čuti s e d a j va rno , se je v košarici 
prebudil sinček ter nas opazoval s tvo j imi veliki-
mi očmi. Pri tem sem opazil dobro viden nasmeh 
v a j e g o v e m dobro re j enem in zdravem obrazu. 
Dojenček živi tam kakor doma Pri -njem je ma-
mica, in to je glavno. Druga deklica je priprav-
ljal« k n j i g e s slikami, ka te re je nas ledn jega dne 
a««la v otroški vrtec, zraven pa pr ipovedovala , 
kako jih večkra t obišče bolniška ses t ra , ki se za-
n ima za zd rav je otrok. Mislila je sestro, ki vodi 
pos ta jo za zdravniško pomoč, u re j eno po Amt-u 
VoIkšwohlfahr t organizaci je Steirischer Heimat-
band, ki se seveda briga tudi za iz mest pre-
aoi jene otroke. Nada l jeva la sva pogovor o marsi-
čem, ka r j e ženo zanimalo, pri čemer sem mera l 
mnogoka j objasniti , posebno o dogodkih v n j e n e m 
domovinskem mestu Povedal sem jI tudi, da bo 
po desetem feb rua r ju možna presel i tev iz mest 
na podežel je samo na podlagi potrdil Ortsgrup-
penamts ie i te r - jev uradov Volkswohlfahr t iz k r a j a 
mestnega s t anovan j a in iz k r a j a Ortsgruppe, ki 
preseljemce s p r e j m e in da bo pr ihodnje dni pre-
se l jenih še vel iko število družta iz Marburq-a. 

R t a j e že pozno p o p o l d a n s k o sem zapusti l dru-
žino. Zadnj i sončni žarki so še ležali na golih 
vtaogTad'h, da bi kmalu na to izginili za gezdovi 
ta «o umaknil i miru in tihotl, ki se je v legla 
M Mer i lne žene ta n j i hove drage malčke. 

Norber t J e g l i t s c h . 

K A ZN E V E SIl 
D Povsod židjel Pred par dnev i so v Vichy ju 

taatadili neke skupino teroris tov, ki j e ho te la umo-
riti g lavnega t a jn ika za vzd rževan je reda in mi-
ra, J o t e p h Darnand-a, ki j e postal t lovi t radi 
t t y t š n e g a p r e g a n j a n j a par t izanov in teror is tov. 
Zarotniki «o že na varnem. Kakor poroča f ran-
ooskt u radna agenci ja Ofi, je v o d j a zarote nek 
t&d. Njegov i p a j d a š i so bivši oficirji , uradniki in 
konranlati. 

d Letoaska s« bori za svojo svobodo. Letenski 
dnavnik »Tevija« j e objavil razgovor z general -
nim d i rek to r jem za no t r an j e zadeve, genera lom 
Danker tom. Sedanj i položaj na mejah Letonske — 
tako j« izjavil general Danke rs — zahteva ojače-
no zaščito deželnih meja . Generalni d i rektor j i 
totoaske samouprave bodo radi tega vpoklicali 
h» par letnikov pod orožje. Trdno sem prepričan, 
d« bo nemška vojska skupno z letonskimi ve jaki 
ta novimi obvezniki odstrani la grozečo nevarnost 
ta tako dala našemu na rodu možnost mirnega de-
ta. Te bo mežno vsekakor le tedaj , ako ne bomo 
ModOl svoj ih «11, ko g r e za to, da preprečimo 
povratek boljševizma«. Genera l Dankers je »da l 
atwKE«sfi oklic na naslov ietonskega naroda, na j 
naamdoeaa zgrabi za orožje ali pa stopi na delov-
n e s tes to vpokl icanih obveznikov Letonska, tako 
tafovlj* Dankers, s e svoječasno n ikdar ni prosto-
vo l jne pr ikl juči la Sovjetski Uni j i Mi Letonske 
nikdar nismo priznali kot sestavni del Sovjet i ie 
ta leg« tudi poslej ne želimo. Sedal gre ves 
totemski narod v t v o j o vel iko borbo, v borbo na 
S v i t a n j « ta mir t prot i moskovski tiraniji«. 
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K o m u n i s t i č n a „ s v o b o d a " v d e j a n j i h 
l j u d j e ne smejo i a v a s i • r a a — Prepoved p r i d i g • cerkvah — Novi umori 

Ljub l jansko »Jutro« piše: 
Komunist i in drugi p r i s t a t i OP so T svoj ih 

besedah polni »svobode«. Kako j e v resnici s tem, 
Je j avnos t i že dovol j znano. V i lus t raci jo komu-
nist ične »svobode« v praks i n a v a j a m o i e n e k a j 
nov ih p r imerov iz zadn jega časa. 

Pri Sv. Križu n a Mirni in pri S t Hupe rtu, go-
tovo pa tudi po drugih k r a j i h Dolenjske , k a t e r e 
lahko s t r ahu je jo , so komunis t i sredi p re tek lega 

razglasili n e k a j nov ih odredb. Predvsem 
proglasila s t rogo p r e p o v e d k r e t a n j a iz vas i v 

Kdor se oddal j i več k a k o r pet k i lomet rov iz 
svo j« domače vasi brez posebnega dovo l j en ja , bo 
na mes tu us t re l jen . P rav t ako razglasi pod strogo 
kazn i jo p r e p o v e d u j e j o v s a k o p r e n a š a n j e kak r šne 
koli pošte, bodisi p i smene ali us tmene. Prepovedu-
j e j o tudi v s a k o kr i t iko OF in n j en ih ukrepov. 

S posebno odredbo je duhovn ikom prepoveda-
no p r i d i g a n j e v c e r k v a h P o u č e v a n j e ve rouka 
šolah, k j e r te sploh so, jim je bilo z a b r a n j e n o 
že popre j . Ponekod so na to poskušal i duhovn ik i 
h i r a t i o t roke v ce rkvah in jih tam učiti, pa so 
jim tudi to prepovedal i . Zda j so izdali i e splošno 
p repoved pr id iganja . P repoved u t e m e l j u j e j o ko-
munist i s t rdi tvi jo , da 9e je p r id igan je izkazalo 
kot »reakcionarno« in »nasprotno osvobodi lnim 
težnjam«. Tudi maše v a n j e 60 omejil i . Maševa t i 
sme v vsaki far i samo en duhovnik , in to ob uri, 
ka t e ro določi komunis t ični komandan t v dotični 
župniji . Duhovniki iz 606ednih župnil se sme jo 
med seboj obiskovat i samo, če dobi jo i a to po-
t rebno dovo l jen je . Splošna p repoved k r e t a n j a ve-
lja tudi za n j e 

Po do len j sk ih vaseh, v kol ikor j ih more jo stra-
hovat i , se komunis t i zlasti znaša jo n a d družina-
mi, od ka te r ih je kak fant pri domobrancih, ali 
pa ee je kdo iz družine umaknil v Ljubl jano ali 
Novo mesto N a j m a n j , kar taki družini store, je 
to, da domači jo popolnoma izropajo, vse č lane 
družine z otroci in s ta rc i vred pa požene jo od do 
ma. Tudi v Črnomliu so reonali iz s t a n o v a n j v s e 
take družine 

Usti so že poročal i o umoru črnomelj&kega žu-
pana Pavla Klemenca in n j e g o v e g a s ina Dušana. 
Vest se na žalost p o t r j u j e . Komunisti so ju umo-
rili v decembru skupa j s kakimi dva j se t imi drugi-
mi žr tvami iz Črnomlja in okolice. Med drugimi 
so bih umor jen i župnik Jože Pokoren iz P re ioke 
ob Kolpi, kaplan Ivan Salmič iz Vinice in k l e t -
na Pepca Brala iz Črnomlja . Umore drugih žrtev, 
med n j imi župana Klemenca, pa ta j i jo , ker je bil 
župan Klemene zelo p r i l jub l jen pri l judeh. Ravno 
tako tudi umorov obeh duhovn ikov n e pr iznava-
jo, toda l j u d j e vedo za n j u n a groba. 

Tz Skoci jana p r i N o v e m mes tu poroča jo , da 
so tam komunist i na praznik sv. Treh k ra l j ev 
•mori l i Jožeta Je rmana . Umori la sta ga dva ko-
munista v civilnih oblekah. Dva dni kasne je , 8. 
j anua r j a , so komunist i priredil i v Skocjanu »mi-
ting« v pros tor ih t amošn je gostilne. Na priredi-
tev so l judi nagan ja l i s silo. Govori l jim je nek i 
»tovar i i Lovro«. Po n j e g o v e m govoru so se hotel i 
l j ud je reziti, toda komunis t i so jih prisilili, da so 
morali ostati š e -na »veselici«, ki je t r a j a l a pozno 
v noč. Tudi žena in deklet niso pus t ih domov, 
temveč so mora le plesat i s komunist i . 

O uspehu komunis t ične »svobode« na Ik>vt gori, 
k j e r je vsa vas do tal porušena ln požgana in je 
vseh 45 družin brez doma in se kot begunc i po-
t ika jo po sosednj ih vaseh- r>55p to rkov »Slove-
nec«: 

»Velika Iiovu gora, m n n a m lepa do len j ska 
vas, je živela s v o j e redno kmečko ž iv l jen le — 
dokler" ni prišla komunis t ična »svoboda«. V to-
rek po Vseh svet ih, n e k a k o ob treh ponoči , so 
prišle komunis t ične tolpe, tako imenovana Tom-
i lčeva ln Ljubl janska »brigada«. Tomšičeva je 
odšla n a p r e j v zasede, L jub l j anska pa je ostala 
na Hovi gori Ponoči ob t reh so nagnal i kmečke 
gospodinje, da so mora le za razbojnike kuhat i . 
Pri vsaki gospodinj i j e stal t o lova j s puško in 
paril, da bo v s e v dobro. V tolpi je bilo tudi 
okrog dva j se t žensk, povečini L |ub l j ančank ali iz 
Not ran j ske V s e so bile v moških oblekah, obo-
rožene so hodi le med moš tvom ln x n j imi tudi 
*>a!e po skedn j ih in šupah. Za štab so kuhal i 
posebej v hiši nekega kmeta . Kuhala je neka 18-
letna L jub l jančanka Neka Belokran jka je bila ce-
lo komandirka. Tri dni eo se to lova j i izprehaja l i 
po vasi, goltaM nakraden ln n a r o p a s živež in s e 
bahaR, da se ni treba bati, češ, d« oni v a r u j e j o 
vas. — N e k e g a kmeta so izvoim za komisa r j a 
•» vas. Ta jba je p resk ibova l živtle tn prenočišča . 

Uvedel )e p rav čudno komunis t ično »enakost«. 
Rekel je, da mora za »narodne osvobodi te l je« 
vsakdo <ma*o žr tvovat i , ln tako je moral kmet ič 
z dvema n j iv icama p rav tol iko ž r tvovat i k svo j e 
sh rambe in kleti , kako r oni, ki ima dva grunta . 

Delo »osvobojenja« ne gre brez umorov. Tudi 
L jub l janska »brigada« s e je z nj imi opečatl ia . Ze 
drug i dan ao pr ipel ja l i nekega uk l en j enega moš-
kega. Domačini so zvedeli , da j e s Krke, da j e 45 
let s tar , da ima ženo in dva m a j h n a ot roka. Ko-
munist i ao s e iH sodni je in so ga po dolgem »za-
s l i ševanja« obsodili na smrt. Ko je vsa v e s pro-
sila zan j . so sicer govorili , da ga bodo izpustili , 
pa so ga i e isti dan vlekl i ven na pol je , in ga po 
dolgem m u č e n j u umorili . I s točasno z n j im eo umo-
rili tudi Bucovar jevega Antona iz Predal . Tega »o 
prisi lno mobilizirali, pa jim je ušel. Ko so ga do-
bili v roke, so se nad n j i m neč loveško znesM. 
Oba umor jenca sta imela us ta za t lačana s cu-
n jami , da nista mogla kričati , oba s ta bfla po 
obrazih močno potolčena. 

Toda jemačenja l jub l janskih gospodičev je bilo 
kmalu konec. V pe tek ob 9. z j u t r a j s e p r i f i e pr-
v e p reds t raže nemških edinic. Začelo ee je s t re-
l j an je . Boriti ao s e moral i prisilni mobil izirane! in 
otroci. »Stab« te tolpe se je pa med s t r e l j an j em 
zabava l v Perkotovi hiši. Prepeval i so d i v j e pes-
mi in igrali na d t r e . Popoldne ob 2. so korauntati 
že bedaR, i e p r e j so pa zažgali n e k a j hiš in go-
spodarskih poslopij , kol ikor so v h i t r i d pač » o g l i . 
Padlo j e okrog s to komunis tov , od teh so jih 25 
pustil i v veri , os ta le so odvlekM s seboj. 

Na Ilovi gori so komunis t i izvedli tudi p r v o 
»svobodne volitve«. Prišel je 231etni m l a d e o f t iz 

Račna, čigar oče je znan komunis t ični pon t ikan t 
in nergač. Ta mladi i z p n j e n e c je vaščane seg-
nal v iok> in jim govoril , n a j svobodno izvol i jo 
kogar koli za poslanca. V dvorani pa je v lada lo 
mrtvilo. Nikomur nd bilo za »poslanski« s tolček, 
n ikomnr za »svobodne« voli tve. Pos ta ja lo je že 
nerodno. T e d a j so se iz zadrege rešili tako, da se 
brž predlagal i za »poslanca« n j e g o v e g a očeta. In 
pri tean je ostalo. N ihče ni glasoval , n ihče ni nič 
p r i pomni l Ta svobodno »izvoljeni« pos lanec je 
potem nekoč govori l na mit ingu v šoli, da bo ko t 
pos lanec delal zas tonj , n a j se ka r k n j e m u zate-
k a j o . N j e g o v sin pa je bil s e k r e t a r v Račni, do-
kler niso pr iš le nemške čete. T e d a j pa je s s v o j e 
priležnico, 181etno d i jak in jo , n e k o Milo iz Pro-
dal, zbežal v hribe. 

V času »svobodne republike« so imeli na Ve-
liki Ilovi gori tudi »vojnega referenta«. To čast 
eo poveri l i imenovanemu kmetu , ki je »službo« 
opravl ja l zelo ves tno. Pr idno je hodil na občino 
na Mlačvo, pr idno raznašal poz ive in skrbel , da 
n ihče n e l^i ušel. Zaradi n j e g o v e skrbnosti za iz-
p o p o l n j e v a n j e komunis t ičnih tolp, je mars ikdo 
prišel ob ž iv l jen je . Kot prisilni mobil lz i ranec j e 
moral v p r v e v r s te v boj ih m kot prisi lni mobill-
z i ranec je tudi obležal na boj išču, med tem ko se 
par t i jc i s svo j im »štabom« že z d a v n a j zbežali. — 
Tako jo v Levst ikovi »brigadi« pri St. J u r j u p»i 
Grosup l jem padlo deset prisi lnih mobil izirancev, 
med n j imi tudi 181etni fan t Tone z Vel ike Hov» 
gore, k i mu je kmet osebno prinesel poziv na 
dom. Fant j e bil p re j pri vaški straži , doživel 
Tur jak , in je zda j moral v komunis t ične tolpe. 
In ker mu puške n iso zaupali , je bil dode l jen 
delavski četi. 

Seda j jo vsa vas porušena . Le štiri odda l j ene 
in osaml jene h i še še - s to j e . — Vete r raznaša pe-
pel z osaml jen ih pogorišč. Ena s lovenska vas je 
za v e d n e „osvobojena"« . 

POULIČNI DROBIŽ 
• P o m a n j k a n j « bencina ni o m a j a l o 

Španski p isa te l j Francisco C asa res piše v listu 
»Hoja dal Lones« s ledeče: »Če bodo v tak dneh 
v Španij i vorfH le redki avtomobil i in bo vsled 
r edukc i j e t ranspor tn ih možnost i m a n j pr i je tnost i 
v v s a k d a n j e m ž iv l jenju , j e k l jub temu v e č j e ve -
se l je spričo dejs tva , da smo v p r a v e m t renutku 
pokazal i dos to jans tveno držo. Povsem TSOC«MI Je 
— tako n a d a l j u j e Casares —, da bencinske čr-
palk* n a ces tah d a j e j o s e d a j m a n j bencina, v 
srcu španskega na roda j e seda j naHtega toliko 
mora lnega goriva, da ve ra v bodočnost Špani-
j e ne ba n ikdar omagala . Ako j e kdo mislil, 
da bo ipansk l narod lahko s p r i s t r igavan jam živ-
l j en j skega s tandarda ukrotil, s e je silno zmot i l 
Spanjoici s e i e več s to le t i j n a v a j e n i na umetnost 
špar tanskoga ž iv l jen ja . Zgodovina je pokazala , da 
razpolaga ipanskl narod z ogromnimi moralnimi 
rezervenrf ta da kapi tul i ral n e bo pred 
stisko«. 

• Am—liki protes t v Toki ju. Švicarski posla-
nik v Todtiju j«» izročil v ponede l j ek jc 
z u n a n j e m « minis t ru amer iško pro tes tno nota , na-
naša jočo s s na p o s t o p a n j e japonskih vo jn ih o 
sti z ameriškimi vojnima uje tn ik i . Amer ik a n d 
t r j u j e j o , da to pos topan je ni bilo v skladu s to-
zadevnimi predpisi. 

• Kapitalist ični us t ro j ang leškega ttafca. Izvr-
ševalec oporoke poko jnega časn ikarskega magne-
ta sir Char les Hyde-a je ob jav i l te dni pogodbo, 
po kater i so prešli listi »Birmingham Post«, »Bbr-
mongham Mail« in »Birmingham W e e k l y Post« v 
posest lorde IBffa, las tnika lista »Midlands Dally 
Telegraph«. Kupiva cena je znašala 45 mif t jonoT 
RM. O m e n j e n e b i rminghamske l iste so postavi l i 
s e d a j v okvir delniške družbe. Delnice se v rokah 
omen jenega lorda in n j e g o v e rodbine. P roda j a 
birminghamsldh hs tov je nov dokaz, da Ja an-
gleški tisk povsem odvisen od pr ivatnih kapi ta-
lističnih skupin 

n Gnezd iKe Badogll jevih zaro tn ikov v U m a od-
krito. I ta l i janska republ ikanska p o l i d j a v t i n » jo 
odkri la v kolegi ja Sv. Pavla gnezdišče zaro tn ikov 
Badogl l jeve klike. Policija je obkoli la n a j p r e j ves 
kolegi j , nato pa so vdrli agenti v not ran jos t , k j e r 
so zasačili hhršega i ta l i janskega genera la Mont i ja , 
štiri d ruge v isoke častnike, devet Židov, dva po-
licijska o f l d r j a in več j e š tevi lo mladeničov. Po-
licija ja mimo tega zaplenila štiri avtomobile, 
30d avtomobilskih gum in 6000 l i trov b e n d n a . 

O »GHha v k u p Slrlha!« Kakor poroča ivedsk l 
komunist ični list »Ny dag« iz N j u j o r k a , zb i ra jo 
amer iške s t rokovne o r g a n i z a d j e za Sovje t sko 
Uni jo d e n a r n e pr i spevke 

D »Poglobitev« sovje t sko-eg ipčansk ih odnošo-
Jev. Egiptovska v lada je sklenila us tanovi tev ge-
nera lnega konzula ta s sedežem v Moskvi za vsa 
področ j a Sov je t i j e . Sov je t ska v lada namerava mi-
mo tega us tanovi t i v Kairu tudi posebni »tis-
kovni urad«, ki n a j bi deloval v smeri poglo-
bi tve sovje t sko-egipčanskih odnoša jev . V ta tio-
kovni urad bodo b a j e spre je l i tudi eg ipčanska 
časnikar je . 

C Estonska i zpo ln ju je svo jo do lžnos t Prvi es-
tonski deželni d i rek tor dr. Mae je imel te dni pa 
radiu govor in je pri t e j priliki povdari l resnost 
po loža ja na m e j a h Estonske. Apeliral je na vso 
s lo je prebivals tva , n a j izpolnijo svojo nac iona lna 
do lžnos t T a k o j po objavi splošne mobil izaci je n a 
Estonskem, so s e estonski delavci v ogromnem 
števHu Javili za f ronto. Dr. Mae je povdari l , da 
n e srna ni kdo zapusti t i svo jega de lovnega me-
»*•. praden n e p re jme vo jašk i vpoklic, ker de le 
v tovarnah n e sme trpeti . Zenstvo in mladina 
boste v Estonski nadomest i la na t isoče mož, ki 
hHe ped zas tave . Dr. Mae je apeliral tudi na 
es tonske kmete , n a j p reko 6voje dolžnosti osigi»-
ra jo Uve&a za f ron to in domovino. »Mi Es tond 
— Js de ja l dr. Mae — moramo s e d a j kako r 
nekoč v težkih časih — pokazat i dos to jans tven 
®ir. Vsak Estonec mora na svojem mestu izpol-
niti s v o j e dolžnost, potem nam bo uspelo skupna 
* nemško vo j sko zmagati«. 

O Madžarske pol i t ične iz jave . Pretekl i pe tek ja 
govoril madžarski vo jn i ali honvedni minis ter 
Czetay v navzočnost i minis t rskega p redsedn ika 
Kallay-a In zunan jega minis t ra Ghyczy ja pred zu-
nan j im odborom madžarske pos lanske zbornice e 
sp lošnem v o j a š k e m položa ju , na to pa je odgovM1-
jal n a različna s t av l j ena m u vprašan ja . Cza tay 
je bavfl med drugim tudi s š i r j en j em govoric, s 
p r i š epe t avan jem in z živčno vojno. Minister ja 
dejal , da je vse to posledica dolge vo jne , ra<fl 
tega se pusti javnost zava ja t i z govoricami. Mi-
nis ter je apeliral na madžar sko javnoet, n a j oce-
n j u j e dogodke z mirom in h ladnokrvnos t jo , da bi 
s e na te način ojačila obrambna moč Madžar-
ske. 

O Prot i t idovs ld plakat i v angleških mestih. Ka-
kor poroČB londonski komunis t ični Hst »Dally 
Worker«, v is i jo v Manches t ru in po drugih an-
gleško» mestih napisi in lepaki z besedi lom: »Zid-
je, pocrkaj te l« 

O Badoglio poziva k umoru Nemcev . Iz Milana 
poroča jo : Kako nizko je padel sovje tski s luga 
BadogBe, je pokazala neka emisi ja Badogl i jeva 
radio-posta je V dotični emisiji poziva civilna 
prebivals tvo okolice Rima k umoru s sledečimi 
besedami: »Kjer koli bos te našli Nemca, ga ublf-
te, poleg mrliča pa pos tavi te napis : „Tako sa 
bor i jo patr i fot i Latiuma"«. 
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PK.-Kriegsberichter Dick (Sch). 

Schweres Infanteriegeschütz auf Selbstfahr-
lafette 

belegt ein von Banden besetztes Dorf mit seinem 
Feuer. 

POLITIČNE BELEŽKE 
• Usodo Itali je se ne more z državnim udarom 

ločiti od velike svetovne drame. Italijanski re-
publikanski minister za javna dela, Riggero, je 
napisal o priliki kongresa i tal i janskih vojnih po-
škodovancev med drugim, da ni možno ločiti uso-
do Italije z državnim udarotn od velike svetovne 
drame, čije poteka ni mogoče predvideti. »An-
gleži, — tako piše Riggero —, Amerikanci, Ka-
nadčani, Indijci, Francozi, Alžirci, Marokanci, Juž-
noafrikanci in Novozelandci s to j i jo pred durmi 
kilavo hranjenega Rima. Mi ne smemo ostati pre-
križanih rok in se ne smemo obremeniti s sramo-
to razsekane domovine, ne da bi obenem do zad-
n jega izpolnili svojo dolžnost. 

O Moskovski plačanci v Egiptu. V Egiptu se 
naha j a začasno 1850 ruskih emigrantov, med nji-
mi je 800 Židov. Ti Rusi doslej sploh niso imeli 
nikakega državljanstva. Sedaj se pa vršijo med 
sovje tskim poslanikom in egiptovsko vlado po-
ga jan ja , v namenu, da bi se tem emigrantom 
priznalo sovjetsko državljanstvo. Tako si hoče 
Moskva z enim samim spretnim zamahom osigu-
•ati par sto agentov, dobro vpel janih v egipčan-
ake razmere. Te agente bo imela Moskva kot 
novo pečene sov je t ske državl jane dobro v svo-
jih krempljih. Mimo tega je znano, da ae naha-
j a j o med takozvanimi Belorusi na Bližnjem vzho-
4n mnogi agenti Moskve. * 

Bilder aus dem Kriegsgeschehen 

Husarenstück am 
Tartarengraben 

Von Kriegsberichter Paul Niederreiter . 
H L In seinem engen Erdbunker sitzt der Ba-

kommandeur and studiert bei dem mäßi-
Scbein einer Petroleumlampe noch einmal 
Kartenskizze, auf der der geplante Verlauf 
Stoßtrupps eingezeichnet ist, welchen das 

in diesem Tage durchführ t Die Auf-
ist, durch einen verstärkten Stoßtrupp auf-

weiche feindliche Einheit dem eigenen 
Abschnitt gegenüberliegt, und dabei unter allen 
Ifcnst&nden Gefangene zu machen. 

Das flache, von den eigenen Stellungen tags-
über einzusehende Gelände ist allen Männern be-
k a n n t Die Strecke, die der Stoßtrupp von der 
Bereitstellung bis zum vordersten Graben der Bol-
•chewisten zu bewältigen hat, beträgt nur einige 
hunder t Meter. Jedoch besteht die besondere 
Schwierigkeit darin, daß das Gelände tischeben 
• n d ohne Deckungsmöglichkeit ist. Deshalb muß 
das ganze Unternehmen eine Uberraschungsange-
legenheit werden. 

Bei dem Gedanken an den vorgesehenen Feuer-
achlag auf die feindliche Stellungen schmunzelt 

der Kommandeur. Einen Feuerzauber werden die 
dort drüben heute erleben, daß ihnen Hören and 
Sehen und noch manches andere v e r g e h t Die Ent-
fernung zwischen unserer Bereitstellung und dem 
vordersten Graben der Bolschewisten muß ohne 
Unterbrechung im Laufschritt überwunden werden. 

Der Kommander sieht auf die Uhr. In einer hal-
ben Stunde ist es so w e i t Er greift »ein Glas, 
verabschiedet sich von seinem Adjutanten, der 
vom Bataillonsgefechtsstand aus die Verbindung 
mit dem Regiment hält, und begibt sich zu der 
Beobachtungestelle Im vordersten Graben. Die 
Gruppen, die den Stoßtrupp durchführen, beziehen 
bereits die Ausgangsstellung. An uneingesehener 
Stelle wird der vorderste Graben auf dem Tar-
tarenwall verlassen und der angewiesene Bereit-
stellungsraum bezogen. 

Soweit möglich, hat sich ein jeder der Grena-
diere zum Dauerlauf durch das Niemandsland fer-
tiggemacht. Die dicke Winterbekleidung wurde 
ausgezogen. Wer das Koppelzeug nicht zum Tra-
gen von Munition braucht, hat es mit anderem 
Ballast im Bunker gelassen. Selbst mit Turn-
schuhen haben einige die Knobelbecher ver-
tauscht, um besser laufen zu können. Trotzdem 
wird manchem dieser Lauf noch schwer fallen. 
Denn mit einem Sandsack um den Hals, in dem 
fast zwei Dutzend Eierhandgranaten sind, einige 

hander t Meter gegen den Feind s o laufen, ist 
keine Kleinigkeit. 

Daß der scharfe Nordost, der schon den gan-
zen Tag über bläst, seit einigen Minuten Schnee 
mit sich bringt, ist ein Vorteil, da er die Sicht 
der Bolschewisten minder t Auf unserer Seite 
aber erschwert dieses Schneetreiben unheimlich 
das Laufen. 

Der Schatten der Dämmerung senkt eich in den 
Tartarengraben. Die letzten Vorberei tungen ver-
ebben mit den letzten Minuten vor der bekannt-
gegebenen X-Zeit. Viel, viel langsamer als sonst 
scheinen die Minuten zu verstreichen. Aber dann 
ist es so weitl Von überall her orgeln die schwe-
ren Brocken über die eigene Stellung. Und zwi-
schendurch fauchen die unheimlichen We fer. 

Der Bataillonskommandeur vergleicht die Ze i t 
In einer halben Minute etwa hört die Artil lerie 
auf zu schießen, dann müssen . . . Aber da s türmen 
auch schon die Grenadiere. Uber den Stellungen 
der Bolschewisten spielt der Wind noch mit hoch-
geworfener Erde und dem Pulverdampf der letzten 
eingeschlagenen Granaten, da springen schon die 
ersten in den feindlichen Graben. 

Bald darauf werden die ersten Gefangenen zu-
rückgedach t . Die Überrumpelung des Gegners ist 
absolut gelungen. Unglaublich programmäßig ver-
läuft das Unternehmen. Nach kaum einer Viertel 

Ist die letzte Gruppe wieder im eigenen 
Graben. Dreißig Gefangene, ohne jeden eigenen 
Verlost, ist das stolze Ergebnis dieses Huearen-
•tftckchens. Und schätzungsweise doppelt so viel 
blieb an Schwerverwvndeten und Toten beim 
Gegner zurück. 

Auf den äusseren Wällen 
der Festung Krim 

Von Kriegsberichter Hans-Joachim Paris. 
Seit der Vernichtimg ihres, südlich 
Kertsch gelegenen Landekopfes Eltigen 
durch rumänische Verbände, führen die 
Sowjets mit immer steigender Heftigkeit 
ihre Angriffe aus dem nordostwärts der 
Stadt befindlichen Landekopf gegen den 
Nordflügel der deutschen Kertschfront, die 
den südlichsten und östlichsten Frontab-
schnitt gegen die Sowjets überhaupt bil-
det. 

Kertsch, Anfang Februar 1944 (FS). 
PK. Der Küsten wind vom Schwarzen Meer 

weht warm und feucht über die taurische Step-
pe und hat nicht nur die Eisdecke von dem 
Unterlauf des Dnjeprs wieder gesprengt, son-

mch alle Straßen und Wege in Schlamm 
und Wasser verwandel t , in dem Tier und Motor 
nur mflhmm zu bewegen sind. Der Soldat al-
lein meistert wie Oberall mit dem Gleichmut des 
erfahrenen Kriegers die Unbilden der Witterung, 
oh sie klirrenden Frost, s t iebenden Schnee oder 
t r iefende Nässe bringt. 

Ait t l le i lefeaer von unvorstel lbarer Heftigkeit . 
Es gibt Här teres für ihn, als nur Kälte und Näs-

ee. Gegen sie schützt ihn seine gute Winteraus-
r&stung. Aber gegen das pausenlose Anrennen 
eines weit überlegenen Feindes hilft ihm nur sei-
ne hundertfach bewiesene Unerschrockenheit und 
sein eisernes Herz. Ihm bleibt keine Zeit zum 
Nachdenken oder Uberlegen, weder bei Tage noch 
bei Nacht. Ihm bleibt nur abwehren, Verteidigen, 
Schießen, Stürmen, Zurückschlagen. Das ist das 
Leben unserer Grenadiere auf der Halbinsel 
Kertsch. Seit Wochen schon greifen die Sowjets 
hier immer wieder mit vielfach überlegenen Kräf-
ten an, um das Tor zur Festung Krim an dieser 
Stelle aufzubrechen. Ihr Artilleriefeuer steigerte 
sich zuweilen zu ganz außerordentlicher Heftig-
keit. 18.000 Granaten innerhalb weniger Stunden 
auf dem Abschnitt eines einzigen Regimentes ha-
ben fast jeden Quadratmeter Boden um- und um-
gepf lügt Wenn aber nach 6olch ungeheurer Trom-

... . . 
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PK.-Kriegeber. Dohm (Sch(. 
Durch Sturm und Schneegestöber 

bahnt sich ddese Trägerkolonne in tiefem Schnee 
ihren Weg zu den auf dem Abruzzengipfel gele-
genen deutschen Stellungen, die auch durch Trag-
tierkolonnen nicht mehr erreicht werden können. 

D Nenasitna Moskva. Portugalski list »La Voz» 
ee bavi z velikim vprašanjem, važnim za vso Ev-
ropo. »To veliko vprašanje Evrope je boljševiza-
cija. Sovjet i ja zahteva zaenkrat pol jska področja. 
Cirn bi jih pohrustala, bi se spravila na balt iške 
države in na Besarabijo. Kremlj smatra že sedaj 
ves vzhodnoevropski prostor, kot svojo interesno 
področje, zato hoče zabiti češko zagozdo daleč 
proti zapadu, in zato je komunist Tito prevzel 
vrhovno povel js tvo nad balkanskimi banditi. V6e 
to — tako ugotavl ja »La Voz« — se doqaja s 
privoli tvijo in podporo Anglo-Amerikancev 

D Nemško deco bi hoteli razdeliti po vsem 
svetu. 2 e opetovano simo poročali o načrtih, ki 
jih izdelujejo Anglo-Amerikanci glede bodoče 
»vzgoje« nemškega naroda po zavezniški »zmagi«. 
Sedaj je svetoval neki čitatelj lista »Sunday Ex-
press«, da bi bilo treba po vojni vso nemško 
deco med 3. in 14. letom radi vzgoje razdeliti po 
vsem svetu. Tudi tisto deco, ki bi se rodila v 
teku desetih let po vojni, bi po tem predlogu 
vzgajali v inozemstvu. Vsak zakonski pa r brez 
otrok na Angleškem bi moral sprejet i in vzgojiti 
po n a j m a n j enega nemškega otroka. Do 15. leta 
bi ti otroci ba j e sprejel i že dovolj angleške olike 
In duha in bi se jih potem zopet lahko poslalo 
v Nemčijo, kffer bi ee na ta način uveljavi l an-
gleški duh. Samo prismuknjenci delajo račun brez 
krčmarja l 

melfeuervorberei tung die erdbraunen Massen mit 
Urräh-Geschrei über das Feld wollten, dann er-
hoben sich die schmutzverkrusteten Grenadiere 
aus ihren Erdlöchem und warfen sich dem An-
sturm des Feindes mit n ie erlahmender Kraft ent-
gegen. 

Die Männer des Majors Bärenfänger. 
Tage und Nächte hindurch ohne Schlaf, mit ent-

zündeten Augen, Bartstoppeln im Gesicht; Haut 
und Uniformen der Erde gleich — 6o kämpften 
und kämpfen immer noch Mann und Kommandeur 
unter ihnen, der vom Führer mit den Schwertern 
zum \ Eichenlaub und Ritterkreuz des Eisernen 
Kreuzes ausgezeichnete Major Bärenfänger. 

Wo dem Gegner ein Einbruch in die Haupt-
kampflinie gelungen wai , wurde er entweder in 
sofortigem Gegenstoß geworfen oder die Ein-
bruchsstelle wurde abgeriegelt, vom Feind besetz-
te Höhen teilweise im Gegenangriff wieder zu-
rückgewonnen. 

In der Nacht zum Sonntag führten die Bolsche-
wisten ein neues Angriffsuntemehmen bei Kertsch, 
und zwar diesmal im Südosten durch Sie hatten 
schwere Verluste. Ein sowjet ischer Landunqsver-
band wurde fast völlig aufgerieben. Durch ihre 
zahlenmäßige Überlegenheit, durch stärksten Ein-
satz von Artillerie und Schlachtfliegern und bei 



UMNI KMETOVALEC 

To in ono o valjenju piščančkov 
Čeprav se pri nas 6 perutninarstvom pečajo na-

vadno le ženske, gospodinje, j e vendarle važna 
kmeti jsko-gospodarska panoga. Bolj kot kmečki 
l judje , pa se še zavedajo vrednosti pišk petelinč-
kov in piščančkov nekmečki ljudje," čeprav si jih 
morejo predstavl jat i zvečine le v obliki pečenke. 

Upamo, da nam kmečki gospodarj i zato ne bodo 
zamerili, ako posvetimo naš današnj i razgovor 
stvari , ki sicer ne bo zanimala njih, pač pa toliko 
bolj — upamo — nj ihove žene, naše kmečke (pa 
tudi nekmečke) gospodinje. 2 e iz naslova je raz-
vidno, da bo govora o va l jen ju piščancev. 

1. Kakšno kokl jo bomo izrabili? 
Predvsem lahko izbiramo med živo in med elek-

trično kokljo, kakor imenujemo navadno stroj za 
va l j en je piščancev. 

Se pred par leti so bili s troj i za va l j en je pi-
ščancev v naših kra j ih poznani samo na jbo l j na-
prednim gospodinjam, ki so kot dekleta obisko-
vale gospodinjsko šolo. Velika večina gospodinj 
pa niti slutila ni, da bi bilo mogoče, izvaliti piščan-
ce. ne da bi jih podložili za tri tedne živi koklji . 

Dandanes je to seveda narobe. Dandanes ve 
vsaka, tudi na jbol j hribovska gospodinja, da lahko 
naroči od velikih s t rojnih valilnic enodnevne 
piščančke (Eintagskucken), ter si na ta način pri-
hrani skrb za zbiranje valilnih jajc, za iskanje in 
in za oskrbovanje k o k l j ^ in sploh vse delo. ki je 
v zvezi z navadnim načinom val jenja . 

Da — sprememba v mišl jenju naših kmečkih go-
spodinj je tako temeljita, da pr ihaja jo na naše 
uredništvo vprašanja naših kmečkih bralk, kako in 
k j e bi se dal nabaviti s t ro j za va l j en je piščancev, 
kakor tudi prošnje, n a j bi popisali, kako je treba 
s takim st rojem ravnati, da pravilno »vali« . . . 

7.al, moramo naše napredka žel jne gospodinje 
razočarati: Električna koklja, to je s troj za val je-
n j e jajc, ni primerna naprava za uporabo na ma-
lem kmečkem posestvu, kaj t i ta stroj se splača le 
tam, k je r val i jo vsako spomlad na tisoče in deset-
tisoče jajc, ne pa na ducate. Razen tega zahteva 
va l j en je ja jc s strojem velik<j pozornosti in stal-
nega nadziranja — a za to kmečka gospodinja 
nima časa, 

V ostalem pa s t ro j za va l j en je ni prav nič po-

gleichzeitigen Fesselungsangriffen am Nordflügel, 
vermochten sie jedoch neue Reserven nachzufüh-
ren. Um jedes Gehöft, um die Mauerres te einer al-
ten Ziegelei und eines Gutshofes entbrannten er-
bitterte Kämpfe Teilweise im Nahkampf werfen 
Grenadiere und Pioniere, von Sturmgeschützen 
unterstützt, eingedrungenen Feind zurück oder ver-
nichteten angreifende Panzer Verlorengegangenes 
Gelände wurde an vielen Stellen Miieder zurück-
erobert Einbrüche wurden abgeriegelt 

Eisernes Tor der Festung bleibt verschlossen. 
Wenn man einen unfassenden Bericht von die-

sen schweren und erbitterten Kämpfen, die im-
mer noch pausenlos andauern, geben wollte, dann 
müßte man ein einziges Lob des deutschen Ein-
zelkämpfers künden, der immer wieder gegen 
fünf-, sechs-, achtfache Ubermacht des Feindes 
standhalten mußte. Die Sowjets griffen in Batail-
lons. oft sogar in Regimentsstärke an. Hier ver-
teidigte ein Obergefreiter mit seiner Gruppe auf 
sich gestellt, nach allen Seiten ein Grabenstück; 
dort sprang ein Bataillons-Adjutant mit ein paar 
Schreibern und Meldern einen sowjetischen Pan-
zer an. überal l wurden Taten vollbracht, für die 
der OKW-Bericht in seiner krampen soldatischen 
Sprache nur den Satz formt: Starke sowjet ische 
Angriffe wurden abgewiesen. Noch an keiner Stel-
le ist es den Sowjets bisher gelungen, das e h e r n e 
Tor zur Festung Krim aufzusprengen, an deren 
äußerstem Ostzipfel sie bei Kertsch erst stehen. 

Der deutsche Krim-Kämpfer ist in den letzten 
Wochen erneut zu einer Härte und Entschlossen-
heit herangewachsen, die ihn, im Verein mit sei-
nen rumänischen Waffengefährten, . jedem neuen 
Ansturm der Bolschewisten mit Unerschrockenheit 
erwarten läßt. So wie er einmal die Krim be-
zwang, Sewastopol, die stärkste Festung Europas, 
besiegte, und im Frühjahr 1942 bei Kertsch 
kämpfte, so verteidigt er heute die Festung Krim 
auf ihren äußeren Wällen mit zäher Verbissen-
heit immer von neuem 

sebnega: omara, ki je razdeljena na police, na ka-
tere naložimo j a j ce drugo ob drugem. S pomočjo 
električnega tok? (v prejšnj ih časih tudi s pomoč-
jo drugih ogrevalnih priprav) vzdržujemo v valilni 
omari približno isto toploto, s kakršno ogreva kok-
lja ja jca na gnezdu (okoli 38 do 39 s topinj Cel-
zija). Istotako se mora omara zračiti in ja jca več-
krat pregledti, pri čemer se za izvalitev piščancev 
nesposobna ja jca izločijo. 

Kot rečeno, tak stroj za naše malokmečke go-
spodinje ne pride v poštev. Zato n a j da j e vsaka 
gospodinja piščance tudi še zanaprej valiti kok-
ljam. Če pa hoče imeti prav zgodnje (saj ves po-
men električnega va l jen ja piščancev je prav v 
tem, da je z nj im mogoče izvaliji piščance prav 
zgodaj spomladil), n a j pač piščance naroči pri ka-
teri od tvrdk, ki se s trojnim valenjem piščancev 
bavijo. Bojimo se le, da je za letos to že prepozno. 

Če se gospodinja odloči, da bo dala izvaliti pi-
ščance doma, mora na jp re j izbrati pripravno kok-
ljo. Seveda je to lažje rečeno, kakor s tor jeno. 
Kajt i ne zgodi se vedno, da bi začela »kokati« 
vprav tista kokoš in vprav takrat, ko bi to gospo-
dinja želela. Vendar se da, kot bomo to pozneje 
omenili, sko ra j vsaka kokoš prisiliti k valenju. 

Kokoš, ki jo določimo za kokl jo, n a j bi bila 
s tarejša. Prav mlade kokoši namreč mnogokrat ne 
vz t ra ja jo na gnezdu tako dolgo, da bi se piščanci 
izvalili 

Nadal je na j bi bila za kokl jo odločena kokoš 
mirne narave, to je ne plašljiva. ki pred vsakiin 
šumom zbeži z gnezda. 

Se bolj važno pa je, da je koklja snažna, brez uši 
in pršic. Samoumevno je namreč, da kokoš, ki jo 
uši in pršice u jedajo , ne bo vzdržala na gnezdu, 
marveč se bo šla v prah kopat in otresat. 

Končno n a j za koklio določena kokoš ne bo 
premafhna, keT taka lahko samo par j a j t pokrije. 

Sploh je opažati, da težke pasme kokoši mnogo 
ra je valijo, kot živahne lahke pasme. Se raie kot 
na j tež je kokoši, pa vali jo pure. Pure so takorekoč 
živi valilni stroji. Zato je za koklio uporabna 
vsaka pura in vsak čas — le takrat ne, če nese 
ali se k temu pripravlja. Sicer pa pura nese le 
malo časa. Ves ostali čas v letu nam lahko služi 
pura kot valilka ja jc V6eh vrst perutnine, tudi 
kokošjih. Pura, ki enkrat začne valiti? izvali brez 
nadal jn jega rada zaporedoma po dva ali celo tri 
nasade jajc. Treba je le. da puro navadimo, sedeti 
na gnezdu. To napravimo na naslednji narinr 

Vzamemo primeren zahoj, iz slame ali sena na-
pravimo gnezdo in položimo v a n j neka j jajc, iz 
katerih smo izpihali vsebino ter lupino spet napol-
nili, bodisi z apnom, bodisi z gip6om, bodisi moč-
natim klejem. Na ta jajca posadimo puro in zaboj 
pokri jemo s pokrovom, ki mora biti trdno pritr-
jen, da ga pura ne more dvigniti. 

Važno je, da je pokrov nameščen tako nizko, 
da pura v zaboju ne more stati, marveč mora se-
deti na gnezdu in se s trebuhom dotikati jajc. Spet 
pa seveda ne sme pokrov pure preveč pritiskati. 
Tako podveznjeno pustimo puro dva dni in dve 
noči, ne da bi se k a j zmenili zanjo. Šele po pre-
teku tega časa odstranimo pokrov ter spustimo 
puro za toliko časa na prosto, da se nazoblje, na-
pi je in ofrebi. Medtem moramo ponovno urediti 
gnezdo, ki ga je pura vsega razmršila in onesna-
žila. Na to podveznemo puro, enako kot prvič, za 
nadal jn j ih 48 ur, ter v tem času sploh ne hodimo 
blizu prostora, k j e r je v zaboju zaprta. Ko je spet 
rešimo ječe, vidimo, da 6e je pura že kolikortoliko 
udala v svojo usodo ter da je zato gnezdo že man j 
razmetano. Ko se pura spet nekoliko osveži, jo 
t ret j ič podveznemo za novih 48 ur. Navadno po 
preteku tega časa, to je po šestih dneh od začetka 
cele »tjresure«, pura brez nada l jn jega rada 06tane 
na gnizdu, tako da ji smemo podložiti prava jajca 
in začeti s pravim val jenjem. Če pa pura kljtib opi-
sanem postopku ne mara sedeti na jajcih, je to 
znak, da se pripravlja za nesenje in jo ie brez-
uspešno siliti še nadal je k va l jenju . 

Mnogokrat se da na enak način tudi kokoši pri-
siliti, da začneio valiti, četudi niso same od sebe 

začele »kokati«, to je prenehale z nesen jem jaja 
in začele posedati na gnezdu. 

2. Kakšna ja jca so sposobna za izvalitev? 
Uspeh va lenja odvisi v na jveč j i meri od izbiro 

valilnih jajc. 
Važno j e torej , da znamo ja jca za va l jen je pra-

vilno odbratL Predvsem moramo paziti, da izvi-
ra jo valilna j a j ca le od kokoši, ki so dobre j a jča -
rice. Zato moramo vršiti nadzor nad nošnjo jaj« 
v svojem kurniku. Najbol jša so zaklopna gnezda, 
ker pri teh vedno točno vemo, katera kokoš j a 
j a j ce znesla in tudi kdaj . Zakaj važno je tudi ve-
deti, da morajo biti j a jca za va l j en je sveža, ka j t i 
ja jca , ki so nad tri tedne stara, so za va l j en ja 
navadno že neuporabna. Dobro je zato, da na va-
lilna jajca napišemo s svinčnikom dan, k d a j s® 
bila znešena 

Nadal je je važno, da so j a j ca oplojena od pete-
lina, ker bi sicer iz n j ih ne dobili piščancev. Ni 
pa vseeno, od kakšnega petelina je bila kokoš, k i 
je j a j ce znesla, oplojena. Piščanec, ki se bo izvalil 
iz jajca, bo podedoval namreč prav tako lastnosti 
kokoši, kakor tudi petelina. Iz tega dejs tva spo-
znamo, kako važno ie, da pazimo, da ne zahaja k 
našim kokošim kak petelin drugačne pasme, ker 
nam lahko skvari čisto sorto in s tem zelo zniža 
vrednost piščancev. 

Najboljša valilna jajca dobivamo od kokoši v 
drugem letu. 

Kar se tiče oblike, n a j bodo valilna ja jca pra-
vilne ja jčas te oblike, ne pa podolgovata in koni-
časta. 

Teža n a j ustreza sorti. Valilna ja jca š ta jerskih 
kokoši n a j t eh ta jo n a j m a n j 58 gramov, vendar ne 
mnogo nad 65 gramov. Pretežka jajca imajo nam-
reč po dva rumenjaka Prav tako ne jemljemo za 
nasad ja jc s takozvano obročkasto lupino, ki je 
nadpovprečno debela, tako da je piščanec ne more 
prekljuvati 

Ja jca za va l j en je n a j imajo gladko in snažno 
lupino. Ponesnaženih jajc ne kaže umivati, ker s e 
s tem zamašijo na jvečkra t dihalne luknjice v lu-
pini, tako da se zarodek v jaicu vsled pomanj-
kanja svežega zraka zaduši. 

Barva j a jc nI važna, ker je odvisna od kokoši, 
ki imajo nekatere bela, druge 6vetlorumena neka-
tere pa celo r javkasta jajca 

Za va l jen je namenjena jajca moramo shranje-
vati na hladnem in ne presnhem prostoru. — naj-
bolje postavl jena v žitq. Vsak dan lih moramo 
obračati, enkrat na koničasti, drugič na topi ko-
nec. S tem dosežemo., da ostane rumefl 'ak v pra-
vilni legi. 

Če dobimo iajca za va l jen je od drugod, jih ne 
smemo pošiljati no pošti ali po železnici, ker vsak 
pretres lahko uniči kali lvost jajc. Zaradi teoa mo-
ramo držati jajca za valitev ves čas prevoda ail 
takoj podsaditi, marveč moraio en dan počivati, 
prenosa v košarici v rokah Doma Hh ne sm°mo 
da se irmiriin 

l. Čas za vlaganje 

Četudi je mogoče valiti piščance — posebno s 
strojem — vse leto, je vendarle najugodnejši čas 
za va l j en je zgodnja pomlad, to so meseci marec, 
april in maj . Najbol je Je, če se piščanci izvalijo v 
mesecu aprilu. S kasno izvaljenitni piščanci ima-
mo mnogo sitnosti, kaj t i vročina pospešuje raz-
množevanje mrčesa, ki nadleguje piščance. Razen 
tega pa pozno izvaljene kokoši ne dorastejo do 
jeseni toliko, da bi začele že jeseni nesti. Tako-
zvane »medmašne kokoši«, ki so izvalene med 
veliko in malo Gospojnico, moramo rediti celo 
zimo zastonj. Razen tega ostanejo medmašne ko-
koši tudi manjše postave kot spomladanske, ki na-
vadno začnejo nesti že v novembru in nesejo vso 
zimo (seveda, če iih primerno krmimo in negu-
jemo!). 

Pametno je, nasaditi več gnezd hkrati, tako da 
lahko podložimo jajca ene kokoši k drugi, ako s« 
je od obeh gnezd že po neka j ja jc izvalilo ter je 
ena od kokel j že zapustila gnezdo 

4. Valilni prostor 
Ker mora imeti kokl ja med va l jen jem popolen 

mir, bomo namestili valilna gnezda na odročnem, 
mirnem mestu, ki n a j bo suh, ne presvetel, varen 
pred^ prepihom, mačkami, psi, podganami in dra-
gimi vznemirjevalci . Navadno namestimo gnezda 
v plitev zaboj, ali v star jerbas ali podobno Bolj« 
kot s senom, je nastlatl gnezdo s praprotjo, ker 
odganja uši. Le po vrhu praproti pretresemo ne-
koliko sena. Kokljo in gnezdišče, ne pa jajc, Ja 
dobro razen tega še naprašit i s prot imrčesnha 

t 
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p raškom, ka j t i m i t * * n a j b o l j v z n e m i r j a v a l e č e ko-
koši . Na feo gnezda d e v a j o neka te r i kos t r a v n e 
n i še . ki izklapev» vlago. 

Gnezdo mora biti zadost i pros torno , v s a j 40 cm 
v kvadra tu . 

V bližini gnezda names t imo posodo s suho zr-
na to krmo, poaodo t vodo in posodo s p rahom za 
p rašno kopel. Sveie , ze lene itd. k r m e pa med va-
l j e n j e m n ikar n e p o k i a d a j m o kokoši , niti n e da-
j e jmo posod s h rano v gnezdo samo. Kokl j a nam-
reč po t rebu je med v a l j e n j e m le malo hrane . C e 
preveč zabije , zanemar i gnezdo, ali pa ga sploh 
zapustil 

t Stavilo Ja jc ta čas va l i tve 
Pod s r e d n j e t e t k o kokoš lahko podložimo 13 do 

15 kokošj ih ja jc , pod puro pa okoli 25 kokoš j ih , 
a l i pa 15 do 18 račj ih, oziroma pur j ih , aH 10 do 12 
gosj ih ja jc . Dokler je v r eme i e h ladno, denimo 
r a j e m a n j j a j c pod kokl jo , da j ih l až je vsa po-
kri je . Nikoli ne p o d s a j a j m o Ja jc razl ične perut-
n ine pod «no in isto kok l jo I Racam ne pod laga jmo 
Jajc, ker j ih n a v a d n o ne izvali, m a r v e č n a j va l i jo 
sačja j a j c a p o r e ali kokoši . 

Cas v a l j e n j a t r a j a pri kokoš ih 20 do 21 dni, pri 
racah 26 do 28 dni, pri goseh 28 do 32 dni, pri 
p u r a h 26 do 28 dni. Seveda se včas ih izvali kak 
p i ščanec dan prej , časih pa tudi kak dan pozneje . 

%. Ravnanje s kok l j o med v a l j e n j e m 
Ce koko i , k i val i n e zapust i sama od sebe vsak 

dan gnezda za toliko časa, da se nazob l j e in Iz-
trebi ter okopa v prahu, Jo smemo dvignit i z 
gnezda, v e n d a r previdno, da s e pri tem n e pretre-
s e j o j a jca . 

Medtem, ko Je kok l j a z gnezda, ods t ran imo z 
gnezd morebi tno nesnago, a onesnažena j a j ca obri-
i e m o s suho krpo, n e smemo pa jih pra t i ali z 
m o k r o k r p o obra t i . Kokl ja sme ostat i i rven 
gnezda k a k e pol u r e ure, n e da bi to j a j c e m ško-
dilo, na robe kor is tno je zan je , če se neko l iko pre-
zrači jo , seveda , ako ni premrzlo vreme. V tem 
pr imeru morasno j a j c a pokr i t i z vo lneno krpo , če 
kok l j a zapusti gnezdo. 

Kokl ja obrača vsak dan m e d v a l j e n j e j a j c a v 
gnezdu, to pa zato, ker j e r u m e n j a k lažji od be-
l j aka in ae dviga proti v rhu . Ce bi to re j kok l j a 
Ja jc v gnezdu n e obračala , bi se piščeta v n j i h za-
duši la . 

Dobro Je, 6e tudi sami pomagamo kok l j i pri 
ob račan ju ja jc . V ta namen j ih na vseh štir ih 
vzdolžnih s t raneh zaznamujemo z različnimi znaki 
tn j ih položimo v gnezdo tako, da so is tovrs tni 
znaki zgoraj . Ob vsakem preg ledu lahko ugotovi-
mo, dali Je k o k l j a obrnila vsa j a j ca ali ne . J a j ca , 
ki j ih j e ko l ja pozabi la obrniti , obrnemo sami, t ako 
da so spet pri v s e h ja jc ih enak i znaki na vrhu . 

Zvečer Šestega dne, ko smo j a j c a podložili kok-
lji, ixvr t imo prv i pregled v a l j e n j a . To izvršimo 
tako, da podr t im o v s a k o j a j c e prot i loči. Da more -
mo držat i J a j ce proti luči, na da bi n a s ta slepila, 
nap rav imo z l epenke zaslon, v k a t e r e m zrežemo 
l u k n j o v vel ikost i in obliki j a jca . K te j odprt ini v 
zas lonki p r i s l an jamo posamezna j a jca . J a j c a , k i 
•o Se Sesti dan popolnoma prozorna , niso op lo jena 
ta Jih vzamemo z gnezda, ter uporab imo v ku-
hinj i , ke r so ob tem času Se uporabna . V oploje-
nih j a j c ih pa opazimo že t emnejš i madež — zače-
tek p o r a j a j o č e g a se p i i čanca . 

Dvana j s t i veče r po podsadl tv i j a j c Izvršimo 
drugi pregled, na Isti način kot prvič. Zarodki v 
Ja jc ih so s e d a j i e večj i . Venda r se zna zgoditi , da 
smo prv ič k a k o neop lo j eno j a j ce prezrli, t ako da 
d a j demo tudi Se ob d rugem pregledu n e k a j pro-
zornih Jajc. Ta s eveda ods t ranimo in ker so za 
l judi i e neu i i tna , j ih pokrmimo «kuhana perutnini . 

Od tega časa da l j e j a j ca niso več tako občut-
l j iva. Tudi če jih kokl ja za da l j časa, do šest ur, 
n e ogreva, p i i čančk i v n j ih n e poginejo . Zato je 
mogoče, če kok l j a v drag i polovici va l i lne dobe 
«beži z gnezda, p iščančke še rešiti , če hi t ro na j -
demo drugo kokl jo , ali pa ja jca p renesemo pod 
drugo kokl jo , bodisi tadi k sosedu, ako nismo do-
ma nasadil i i s točasno dvema, ka r )e zelo pripo-
ročl j ivo, kot « n o i e omenja l i . 

Dva jse t i dan va l en j a Je odloči len ; a Izid in uso-
do piščančkov. Zato pust imo ta dan kok l jo ln 
gnezdo v miru, da p i ščančkov n e prehladimo, ker 
•o v p r a v v tem času n a j b o l j občut l j iv i . Kokl ja na-
vadno ta dan ne g r e več z gnezda, ker sliši i e 
p i ščančke čivkati v jajcih, ka r Jo n a p r a v l j a ne-
mirno in zaskrbl jeno. Tore j : Dvajse t i dan va l en j a 
pustimo kok l jo popolnoma v miru, in nit i n e ho-
dimo v prostor , k j e r valil 

Na ana tadva j se t i dan z ju t r a j pa g remo pogle-
dati, dali so morda ponoči i e n i k a j p i ščancev iz-

iv. ivüeyfaüei. r iom, . ; j ^ h . 
Start berei t . 

Genau ausger ichte t 6 tehen die Jagdf lugzeuge am Start . Jederze i t bereit , sich e inf l iegenden 
feindlichen Verbanden in r a sender Geschwindigkei t en tgegenzuwerfen . 

L E TA L S K A Z A S C l T A 

Znaki letalske zaščite 
Kadar pr i le t i jo sovražna letala, se je t reba rav-

nat i po n iž je razloženih štir ih svar i lnih znakih : 
1. »Öffent l iche Luftwarnung« ali j avno letalsko 
sveri loi 2. »Fliegeralarm« ali le talski a larmi 3. 
»Vorentwarnung« ali znak, da je neva rnos t de-

minulat 4. »Entwarnung« ali znak, da Je 
u rnos t minula. 

Öffen t l iche Luf twarnung . 
»Öffent l iche Lui twarnung« d a j e s i rena s 

t r ikra tnim visokim t ra jn im glasom, ki t r a j a skup-
no «no minuto. Vsak pres tanek t u l j e n j a se začne 
z dv iga joč im in konča s pada joč im glasom. Ta 
signal s e v s luča ju po t rebe d a j e podnevi in po-
noči in pomeni , da so pri letela posamezna sov-
ražna le ta la T področ je , ki m u je n a m e n j e n o sva-
rilo, no da bi bila neva rnos t za vel ik letalski na-
pad . Lahko pa tudi v t akem s luča ju p a d e j o po-
easneone boonbe in f lak lahko začne strel jat i . Za 
p reb iva l s tvo pri t akem znaku ni p redp isano le-
talsko-zažčituo zadržan je , k l j ub temu se pa pripo-
roča, da g redo tisti, ki niso zaposleni v raznih 
poklicih, v zaklonišča, posebno, če je začela stre-
l ja t i flak. Gospodarsko in p rometno de lovan je aa 
v takem s luča ju mirno n a d a l j u j e podnevi in po-
noči. V temi s e seveda us tavi p romet e lektr ično 
pogon jen ih železnic, ker povz roča jo iskre. J a v n a 
zb i ran je hi zbo rovan j a vseh vrst , zak l jučno kino-
preds tav , se m o r a j o prekinit i . Udeleženci in obis-
kovalc i ae m o r a j o raziti. Vsakemu znaku »ö f fen t -
liche Laf twarnung« sledi, kakor hi tro sovražna 
letala zapus t i jo svar i lno področ je , znak »Entwar-
n s a g « . 

Fl iegeralarm. 
Znak »Fliegeralarm« d a j e j o s i rene z eno minu-

to t r a j a joč im dviga joč im in pada joč im tu l j en jem. 
Ta znak pomeni , da je neva rnos t iz zraka vel ika 
ta da Je računat i z večj imi zračnimi napadi . Si-
rene a la rmi ra jo z znakom »Fliegeralarm«, v koli-
k o r Jbn je to možno, še pred dozdevno dospe-
los t jo več j ih odredov nad mesto letalsko-zaičdt-
nega k ra ja . Znak »Fliegeralarm« lahko sledi zna-
k u »Öffent l iche Luftwarnung«, če so za manjš imi 
letalskimi odredi prileteli še več j i letalski odredi. 

Pri znaku »Fliegeralarm« je podnevi in ponoči 
dolžnost vseh, da se zaščit i jo. Preb iva ls tvo se 
mora t ako j podat i v zaklonišča. Ves promet 6e 
mora t ako j ustavit i Vozila se mora postavi t i ta-
ko, da so svobodne g lavne p rometne žile za vo-
zila pol ici je , gasi ls tva, le ta lske zaščite in Rdeče-
ga križa, k i se jih med a larmom lahko potre-
bu je . 

Voren twa rnung . 
Tudi znak »Vorentwarnung« se da s s i renami. 

Znak se d a j e na isti način, kako r znak »ö f fen t -
l iche Luftwarnung«, to je, eno minu to t r a j a j o č 
t r ikratni visok t ra jn i glas. Ta znak pomeni po 
danem znaku »Fliegeralarm«, da s e množine sov-
ražnih letal o d d a l j u j e j o in da so neka t e r a sov-
ražna letala še vedno nad mes tom in k r a j em, 
ki je bil a l a r m i r a n V tem pr imeru o b s t o j a j o 
to re j še iste nevarnos t i , kako r so pri d a j a n j u 
znaka »ö f fen t l i che Luftwarnung«. To se pravi , 
da še lahko p a d a j o posamezne bombe in da še 
f lak lahko strel ja , da pa množinskih n a p a d o v 
ne bo več. Seda j m o r a j o organi samozašči te ugo-
toviti povzročeno škodo, ka te ro si m o r a j o ogle-
dat i na licu mesta , kako r je to predpisano, že za 
časa alarma. Kdor ni vpos t av l j en v samozašč i tna 
dela, se lahko zadržu je kakor je to p redp i sano 
pri d a j a n j u znaka »ö f fen t l i che Luftwarnung«. Po-
dnevi s e pri d a j a n j u znaka »Vorentwarnung« ta-
k o j zopet n a d a l j u j e z delom v gospodars tvu in 
prometu , v nočnem času se pa e lekt r ična promet-
na sreds tva ne s tav l ja v promet. Zb i ran je l judi 
v k inematograf ih , gledal iščih itd., 6e še ne s m e j o 
nada l j eva t i . Ce se pa po d a j a n j u znaka »Vor-
en twarnung« ponovno p o j a v i j o več j i sovražn i le-
talski odredi in s e pr ibl ižajo mes tu ali k ra ju , k a r 
lahko povzroči novo vel iko nevarnos t , se da po-
novno znak »Fliegeralarm« z eno minuto t r a j a -
jočim dviga joč im in pada joč im tu l j en j em siren. 

Entwarnung. 
Znak »Entwarnung« se d a j e s s irenami, ki tu-

l i jo eno minu to z vedno enakomerno visokim gla-
som. Ta signal pomeni, da so izginila vsa sovraž-
na letala in da ni n ikakšne nevarnos t i več. 

valilo. V kolikor so prvi izval jenci že suhi, jih 
odvzamemo z gnezda ter p renesemo v gorak pro-
stor, k j e r n a j č aka jo v mehko (na jbol je z per jem) 
nast lani škatl j i , da se izvali jo še ostali. 

Is točasno odst ranimo tudi lupine že izval jenih 
p iščancev z gnezda. V kol ikor pa se ja jca še niso 
izvalila, Jih pust imo mirno pod kokl jo , da p r ide jo 
Iz tapine sami od sebe. Sami ne smemo luščiti lu-
pine, ker bi s tem pretrgal i k r v n e žilice, k i so pod 
tapžno ta piSče bi Izkrvavelo. 

Zdravi in krepki piščančki itak vedno oel s e b a 
p ravočasno p red re jo lupino in izlezejo iz j a jca . 
Vrh k l juna ima namreč p iščanček oster, roževi-
nas t izrastek, takozvani j a j č j i zob, s ka te r im pre-
dre lupino, in sicer v bližini topega konca ;aica. 
Nato se pišče v lupini zasuče in prodre lupino še 
na raznih drugih mestih, dokler se ne odpre del 
lupine kot nekak pokrovček — in pišče zleze na 
dan, še vse mokro od sluza, toda kmalu se osuši 
in začne vese lo čivkati . 



MALE VESTI 
* Smrt junaškega spodnješ ta jerskega oficirja. 

Za Fuhrer-ja, narod in Reich je padel dne 14. 
j anuar j a Oberleutnant Hugo Hartmann, poveljnik 
neke Gebirgsjagerkomkanie-je, ki se je rodil leta 
1916. v Marburg-u. Mlad mož je bil nosilec hra-
brostnih odl ikovanj Eisernes Kreuz I. in II." KI. 
in je stal na bojišču vse od izbruha sedan je vojne. 
Bojeval se je na Norveškem, na Kavkazu, na 
fronti ob Severnem morju, junaška smrt ga je pa 
zadela na italijanski fronti 

* Junaška smrt Franz~a Kutscher-a. V vpostavi 
na vzhodu je padel junaške smrti bivši prvi zasto-
pajoči Gauleiter na Koroškem, Franz Kutschera, 
ki je tam služil kot ff-Brigadenfuhrer in General-
ma jo r der Polizei Pokojni je bil nosilec odliko-
v a n j za hrabrost 1. in II. Klasse 

* Solanie Ortsbauerinnen v Marburg-u. Dne 28. 
j anuar j a 1943 so v Marburg-u imeli prvo šolanje 
Ortsbauerinnen, katerega se je udeležila večina 
Ortsbauerinnen. Poslušalke so z velikim zanima-
n jem sledile izvajanjem predavatel jev, ki so v 
prvi vrsti omeniali in podčrtali potrebo oddaje 
kmeti jskih pridelkov Kreiebauernfiihrer jih je 
prav posebno opozori) na n j ihove naloge in dolž-
nosti Obiskovalkam se ie pokazalo tudi n e k a j 
komadov tkanin, ki so jih vtkali v tkalski šoli v 

Če ostane neka j ja jc še dvaindvajset i dan neiz-
valjenih. lahko na preprost način preizkusimo, 
dali so piščančki v nj ih živi ali mrtvi. V posodo 
s toplo vodo (40 do 42 s topinj Celzija) položimo 
taka jajca in jih opazujemo- vsa jajca sicer spla-
va jo na vrh toda mrtva jajca ostanejo docela 
mirna, a ona, v katerih so živi piščančki, se sun-
koma premikajo. Takim jajcem, ko jih vzamemo 
iz vode, s kakim ključem na topem koncu neko-
liko načnemo lupino, ki je morda prav debela, pa 
zato ovira piščanca, da ne more iz nje. 

Drug način, ločiti mrtva jajca od živih je ta, da 
se mrtva jajra , ako jih vzamemo z qnezda. takoj 
pohladijo, a živa ostanejo topla. 

Če smo podložili jajca~dvema kokljema, a se je 
izvalilo komaj toliko piščancev, da jih bo lahko 
vse ena koklja vodila, moramo drugo čimprej od-
vaditi čepenja na gnezdu. Ce ne mara opustiti če-
penja sama, jo zaprimo skupno s petelinom v pra-
zen prostor, k je r ni niti gnezda, niti slame. k.'io.or 
bi lahko počenila, pač pa dovol j zelene m mehke 
krme. Obsodbe vredna, četudi zelo razširjena na-
vada pa je, potapljati tako kokoš v mrzlo vodo. 

Novoizvaljenih piščančkov prvi dan ni treba 
prav nič krmiti, pač pa jih je treba imeti na prav 
toplem prostoru spravljene. Take, sveže izvaljene 
piščance tudi razpošil jajo valilna podje t ja po 
svetu. 

Kako je krmiti in oskrbovati piščančke nadal je 
— pa drugičl 

Dr. F. J . Lukas: 

Saldenhofen-u. Kmetice so pri ogledu tkanin uvi-
dle potrebo in važnost ureditve tkainih »ob. šol-
ski tečaj so zaključili z bogatimi na vodih za 
nada l j evan je dela v bodočem času. 

* Razstava »Der Luftteror« v Marburg-u, ki }e 
odprta že od 28 januarja, se bliža svojemu za-
ključku. Kdor še ni ime! priložnosti, jo lahko 
obišče še do 13. t. m. Svrha te potovalne razstave 
je, da naše prebivalstvo na podlagi v starem delu 
Reich-a pridobljenih izkušenj pouči, kako je mož-
no preprečiti nesreče, ki jim )e prebivalstvo iz-
postavl jeno iz zraka, kako je gasiti morebitne 
požare, ki jih povzročajo zračni banditi iz Anglije 
in Severne Amerike, in kako velika grozodejstva 
in zločiiistva počen ja jo l judje, ki pod vodstvom 
Churchilla in Roosevelta namerava jo »osrečiti« 
nemški narod in z nj im vred vso Evropo 

* Smrtna kosa. Gospa Aloisia Iliasch, preseljen-
ka iz Kreis-a Rann, živeča v Wolfstein-u, Gau 
Westmark, nam poroča, da je istotam za vedno 
zatisnila svoje dobre oči 981etna Theresia Ne-
puschlan, rojena Tschepin, ki je kot preeeljenka 
iz Wisella, K r e « Rann, živela v Wolfstein-u. Po-
kojna je bila blaga žena, cenjena in spoštovana 
od vseh, ki so jo poznali, prava spodnješ ta jerska 
korenina kakršnih je malo Njeno tiho zadnje 
domovanje, k je r so jo ob udeležbi mnogoštevilnih 
presel jenih sorojakov položili k večnemu počitku, 
je pokopališče v Wolf«tem-u Spomin na dobro 
ženo pa ostane časten med sorodniki, prijatelj i 
in znanci 

* Sela kletarskih zadrug v Luttenberg-u. Dne 
19 januarja so v l.uttenberg-u imeli sejo kletar-
skih zadrug, katere so se udeležili tudi predsednik 
Weinbairwirtschaftsverband-a Sudmatlf Hans 
Straschill, Ing. Reiter od urada Landesbauem-
schaft, Referent SVaria od urada Preisbildungs-
stelle Graz, KreisfiihreT Nemetz in Kreisbauern-
fiihrer Kreis-a Lnttenberg. Predsedstvo je vod'l 
Verbindslei ter Thoma od urada R'vffeisenverband 
Steiermark fr vseh poročil se ie razv idno da je 
strokovna nega mošta do polnjenja v steklenice, 
glavna briga vseh kletarskih zadmg. KHub teža-
vam, ki so povezane z nabavo strojev vtd. so 
zadruge dobro napredovale Število novih članov 
je v porastu, ker zadruge pr i re ja jo najboliša vina 
in vinogradnikom omogočajo naivečji dohodek. 
? e danes spodnjega¡erska vina ne zaosta ;aio za 
naibolišimi v«nf v «tarem delu Reich-a Zel i 'm, 
ki so bile na seji iznešene. se ie zagotovilo ši-
rokogrudno in dohroželino r e ^ t e v Sejo so zaklju-
čili z vinskn poskušpio 

* Istega dne je nmrl. 791etni prevžitkar Kari 
Holzmann v Gratkom-u ©e ie napotil dve uri 
po smrti svoje žene v Gratwein. da bi preekrbel 
pri tamkajšn jem pogrebnem zavodu vse potrebno 
za pogreb Medootoma pa se je ob nekem že-
lezniškem Drphodu zrušil na tla in ie bil pri priči 
mrtev Zadela ga je srčna kap. 

Ausschneiden) Ir reza ti I 

* Nemštvo ob Črnem morje . Med rekama 
Dnjestr in Don so za časa ruske cesarice Katarine 
Velike naselili nemške kmete kot koloniste Leta 
1914. je bilo še 600 000 teh Nemcev. Boljševiki so 
s svojimi nečloveškimi metodami Iztrebljanja po-
skrbeli za to, da se je število M i Nemcev zni-
žalo na 14.000 Ti Nemci bodo dobili eeda j v 
Gauu Wartheland nove naselbine. 

* Nov guverner Transnistrije. Maršal Antonescu 
je Imenoval divizijskega generala Potopeana gu-
vernerjem Transnistri je Novi guverner je i e pri-
spel v Odeso ih prevzel posle i« rok dosedanjega 
civilnega guverner ja Alexiana 

* Gangsterstvo v Zedinjenfli državah narašča. 
Pretekli petek se je odigral sredi New Yorka dr-
zen podvig ameriških gangster jev Sest maskira-
nih in z lahkimi strojnicami oboroženih ropar jev 
je pri belem dnevu napadlo nek avtomobil, v ka-
terem se je nahaja lo 30 tisoč dolarjev, namenjenih 
z« izplačilo mezd v neki tvomici v ulici Green-
wich Policiji ni uspelo prijeti teh drznih zločin-
cev, ki so izginili neznano kam z svojim lep:m 
plenom. — V Brooklynu je policija odkrila neko 
ilegalno destilerijo žganja Tu so zaplenili 30 
tisoč litrov alkohola 

* Živahno gibanje v gibraltarski luki. Kakor 
poroča itali janski tisk iz Algecirasa, je postalo 
zadnje dni v gibraltarski luki zelo živahno. 2. fe-
bruarja z ju t ra j so odpluli š t i r je rušilci iz luke, 
v kateri se nahaja seda j 65 anglo-ameriških 
transpo' tnih ladi' med njimi pa tnd' več petro-
l e j k ' h ladij 

* V sofijskih gostilnah samo enotna jed. Bol-
garske oblasti so izdale naredbo. po kateri se 
sme v sofijskih gostilnah m restavracijah qostom 
dajati samo po eno enotno ied. Izbire jedil m 
več. Sleherni gost se sme zadržati v gostilni naj-
več 30 minut, da h1 tako olajšal serviranie d u-
gim, čaka ločim gostom 

* P r v a f n i avtomobilski promet v Bolgariji uki-
njen. Bolgarska vlada je sklenila prepovedati ori-
vaten avtomobilski promet po vsej Bolgari) 

* Belgiaj^ki t ramvaj zopet obratuje . Beigra|s!<-a 
cestna re lern ca d lie č. sa ni obraiov.-.la t- d: 
š tednje z električnim tokom 7 febmar ja ir b<l 
obrat upos 'avlien v de'oma sVrfcnem obsegu 

* Presežek porodov r r a i a na Japonskem še ve-
dno več kot m l i jcn lintH. Kakor je izjavi! m m-
sier 7a pfrrvtnt, in socialno politiko dr. 
Koizuai, se >e na |ap->n"lc«>n> rod ; lo leta 194? v°č 
kot 2.200 o00 otro* 

* Aretirani i tal i janski izdajalci. Oblasti v Ita-
li j i so aretirale b 'v i a generala Dalmazza in Sone-
ra ter admirala M^rtinnrcija radi izdajstva, izvr-
šenega v o k v i m B*dog??'®v<» Vlite trH» bo-
do postavljeni pr<v* posebno sodišče 

* Z!-n«k1 vel na Kitajskem. V Nankingu bele-
žijo že oar dni silen padec temperature. V r>e-
del jo so na^li na nar>kfn*kih cestah osem žrtev 
mraza. 

28. Er musterte mich von oben bis unten. — Pre-
meril me je od glave do nog. 

29. Er wurde fristlos entlassen — Bil je t akoj 
(brez roka) odpuščen. 

30. Es gehörte eine große Frechheit dazu. — Za 
to je treba pač velike predrznosti 

31. Wir sind zerstritten» — Skregani smol 
32. Sagen Sie ihm in meinem Namen ' — Povej te 

mu v mojem imenu' 
33. Ich bin überzeugt, daß Sie zufrieden sein wer-

den! — Prepričan sem. da boßte zadovoljni! 
34. Ich habe Seitenstechen! — Bode me! 
35. Er strotzt vor Gesundheit. — Samo zdravje 

ga je' 
36. Sie sind überanstrengt! — Preveč ste z de-

lom obremenjeni (preveč 6te se napenjali)! 
37. Es ist halb so schlimm1 — To ai tako hudo, 

kot izgleda! 
38. Es packte ihn die Wutl — Jeza ga je zgra-

bila! 
39. Er verlor vor Schreck den Kopf. — Od strahu 

ni vedel, kai bi počel 
40 Werde ich bald gesund? — Ali bom kmalu 

ozdravel (okreval)? 
41 Ein hoffnungsloser Fall! — Obupen (brezupen) 

primer! 
42 Für wie alt halten Sie mich? — Koliko mislite, 

da sem star? 
43 Er ist noch minderjähr ig — On ie še nedole-

ten 
44 Sie ist schon großjährig — Ona je že polno-

letna 
43 Ich bin schon sehr müde — Sem t e zelo tru-

den 
46, Teh leide aa Schlaflosigkeit — Muči me ae-

specootl. 

Deutsch für Erwachsene methodisch und praktisch 
( N e m š č i n a z a o d r a s l e m e t o d i č n o i n p r a k t i č n o ) 

Was wir immer wieder hören? 
5fl. Stunde. 

1. Können Sie mir für ein paar Tage 50 RM 
leihen? — Ali mi lahko posodite za n e k a j 
dni 50 RM? 

2. Ich beglückwünsche Sie z u . . . — Čestitam 
vam na . 

3. Kommen Sie noch rechtzeitig hin? — Ali boste 
še pravočasno prišli t ja? 

4. Ein unangenehmer Zwischenfall! — nepri jeten 
dogodek (pripetljaj)! 

5. Wie sollen wir jetzt die Zeit totschlagen? — 
Kako na j zdaj prebijemo čas? 

6. Was ich nicht weiß, macht mich nichl heiß! 
— Kar ne vem, me ne vznemirja! (Kar te ne 
pece, ne gasi! i! pregovor). 

7. Ab und zu muß man sich ein bißchen ausruhen. 
— Od časa do časa si moramo malo odpo-
čiti! 

8. Wie lange geht man zu Fuß bis — Kako 
dolgo se gre peš do . 

9. Es wäre gut. wenn . . — Dobro bi bilo, če . . 
10. Ich habe in der Zeitung gelesen. — Cital «em 

v časopisu. 
11. Nun aber Schluß! — Zda j pa konec! 
12. Ich möchte vor Wut aus. der Haut fahren) — 

Od jeze bi skočil iz ko te l 
13. Si« sollen diese Dinge aiefet auf die leichte 

Schulter nehmen! — Ne jemljite teh reči vse 
prelahko (premalo resno)! 

14. Er lobte ihn über den grünen Klee. — Hvalil 
ga je na vso moč. 

15. Ich sehe schwarz! — Crnogledec (pesimist) 
sem! 

16. Hier sind wir m guten Händen! — Tu smo 
v dobrih rokah! 

17. Das ist eine heikle Angelegenheit! — To je 
kočljiva zadeva1 

18 Das vergesse ich Ihnen niel — Tega vam ni-
koli ne jxizabim! 

19. Ich kenne diese Stadt, wie meine Straße. — 
Poznam to mesto, kakor svojo ulico. 

20. Seine Worte gingen uns zu Herzen. — Njegove 
besede so nam segale v STCE 

21 Ich habe es ihm ins Gesicht gesag t — Pove-
dal sem mu v zobe 

22. Er hat ein Ohrfeigenqesicht. — Ima obraz, da 
bi ga človek klofnil, 

23 Vor allen Leuten . — Pred vsemi l j u d m i . . . 
24. Er stand mit offenem Munde da. — Stal ie ta z 

odprtimi usti 
25. Sie hingen mit Interesse an «einen Lippen — 

Z zanimanjem so «lediü njegovim besedam. 
26 Er hat gute Nerven — Ima dobre t ivee. 
27. Er riß die Augen sni. — Debele je pogleda t 



* Smrtna kazen za zločin zoper n r a v n o s t Leta 
1899. • Solbad Hall-u rojen neoženjen Hans 
Wbrndle Je svojo službo izrabljal za zločinsko 
izkoriščanje n j emu zaupanih mladih fantov. Svo-
je zločine je nadal jeval še pozneje, ko že ni imel 
več službe, počenjal jih je pa že od leta 1936. 
Izredno sodišče v Innsbruck-u qa je obsodilo na 
amrt, 

* Top je s p r o ž i l . . . V mali otoški vasi Grymes 
Hill, v državi New. York, so imeli te dni veliko 
senzacijo. Flakkanonir neke v n ju jorsk i luki za- , 
sidrane ladje je namreč pri ods t ran jevanju zaščit- : 

nega ovoja sprožil mehanizem avtomatskega to-
pa, ki je začel .besno strel jat i Šele tedaj, ko je 56. 
granata zapustila cev, se je kanonir zavedel si- j 
tuacije, in je odstavil mehanizem za s t re l janje . 
Granate so napravile samo materi jalno škodo. 

* Roosevelta so operirali. Te dni 6e je moral 
ameriški prezident Roosevelt podvreči operaciji . 
Prezident je imel na zadnjem delu glave, nad 
tilnikom, neko oteklino, ki so jo morali odstra-
niti. 

* Triletni otrok kot odličnjak v šolskem razredu. 
Dne 1. avgusta 1811 se je v Tyrnau-u na Madžar-
skem rodil otrok, ki se je duhovno tako hitro 
razvijal, da 60 ga že kot dveinpolletnega siprejeli 
v l judsko šolo, in 6icer v drugi oddelek prvega 
razreda. Po enoletnem obisku šole v Tyrnau-u, 
je med 70 svojimi součenci po vseh predpisih po-
ložil izkušnjo z najbol jš im uspehom in dobil 

prvo nagrado kot odličnjak svojega razreda. Dne 
17. marca 1815 je bi! med 124 sošolci zopet od-
ličnjak. Tudi v glasbenem pouku je kazal veliko 
nadarjenost . Komaj dveleten je igral gosli, in ko 
je polagal izkušnjo, je z dotično violino kot igra-
lec javno nastopal. Taki talenti so n e k a j izred-
nega. 

* Velikopotezno izboljšanje prometa na Japon-
skem. Japonci so izdelali načrte za gradnjo pre-
dora pod morjem med Simonosekijem in poloto-
kom Koreja. Drug predor pod morjem bo vezal 
Daireo (Port Artur) s polotokom Šantung. Ta pre-
dor bo znatno izboljšal železniško zvezo med To-
Irijem in Mandžukuom preko Transazijske želez-
nice. Predor bo dolg okrog sto kilometrov. Nje-
govo gradnjo pospešujeta geološki profil zemlje 
pod morjem in tudi tok morja samega. S pred-
pripravami za gradnjo obeh predorov se bavi 
Južnomandžurska železnica. Z delom bodo ba je 
pričeli že v na jk ra j šem času 

* Cez deset milijard lir znaša škoda, ki so jo 
doslej s svojimi gangsterskimi napadi na cerkve 
in samostane v Italiji povzročili Anglo-Amerikan-
cL Teko poročajo svetu vat ikanske oblasti. 

* Lov za partizani v Franciji. Francoska milica 
je pri čiščenju Visokih Savojskih Alp blizu mesta 
Thpnes zajela 18 teroristov. Pri tem je zaplenila 
materijal, orožje in vozila. Eden iznled teroristov 
je bil v teku akcije ustreljen, drugi pa ranjen. 

* Čuvanje gonilnih jermenov je dangs važno. 
Potrebno je, da se vsak gonilni jermen vsa j en-
krat letno v mlačni vodi očisti in nato s kakšno 
maščobo namaže. Zvit jermen nikdar ne sme le-
žati plitvo, temveč visoko obrobno, ker 6icer pa-
de in ne teče več popolnoma mirno. Med pogonom 
n a j bo jermen vedno zaprt. Čiščenje, smolenje 
in o l j en je gonilnega jermena med pogonom n a j 
se vrši 6amo na tistem delu, ki odteka, ker bi 
pri drugačnem pos topan ju nastala nevarnost za 
zdrav je in življenje. 

• Več kot 50.000 Črnogorcev umorjenih. Bel-
'gra jsk i list »Novo Vreme« je obelodanil senza-
ci jonalno poročilo 6vojega dopisnika, ki je v 
zadnjem času prepotoval črnogorsko-bosansko ob-
mejno področje. V tem poročilu je izračunano, da 
so boljševiki v Črni gori umorili okrog 50 do 60 
tisoč ljudi. Ker š teje vsa Črna gora komaj 400 
tisoč prebivalcev, je potemtakem zapadlo okrog 
12 do 15 odstotkov prebivalstva bestijalnemu te-
ror ju poživinjenih boljševikov. Pri tem so bile 
posamezne rodbine popolnoma uničene. Dopisnik 
nava ja v svojem poročilu s trašne posameznosti 
o umoru štirih črnogorskih oficirjev. Nekega ma-
jorja Mirka Duloviča so boljševiki na živinski 
način trpinčili. Na jp re j so mu ordli kožo z glave, 
nato so mu zbili zobovje, končno pa so mu še 
zlomili noge in roke, dokler ni podleqel straš-
nim poškodbam. 

* Nov časopis za Spodnj ešta jcrce. Ravnokar j* 
izšla prva številka lista »Steirerland«, Soldaten-
zeitung des Gaues Steiermark, Ausgabe für Unter-
steiermark, ki bo izhajal odslej po potrebi v Mar-
burg-u. Gre, kakor se že iz podnaslova lista vidi, 
za posebno spodnješta jersko izdajo, že od leta 
1940. v Graz-u, za ostali del Reichsgau-a izhaja-
jočega istoimenskega časopisa. Prva številka nosi 
na prvi strani uvodno besedo Gauleiter-ja dr. Ui-
berreither-ja, ki pravi, da bo to glasilo nekak-
šen most med fronto in domovino, ker bo pri-
našalo kolikor na jveč mogoče gradiva iz domovi-
ne in te vesti prenašalo med naše Spodnještajer-
ce na fronto. Uvodni članek je izpod peresa 
Bundesführer-ja Franz Steindl-a. Daljši ses tavek o 
vojaškem duhu in hrabrosti Spodnješ ta jercev je 
spisal Otto Koschitz, nakar sledijo ostala, poro-
čila ta prispevki, med katerimi zavzemajo naj-
bolj častno mesto o odl ikovanju sedanj ih Füh-
rer* jevih vojakov iz Spodnje Štajerske, ki so za 
svoja hrabra dela sprejeli vidne znake v obliki 
Eisernes Kreuz I. to II KI. »Steirerland« u re ju je 
Norbert Jegütsch, tiska ga pa Marburger Ver-
laas- tmd DTuckerei-Ges. m. b. H v Marburg-u. 

* Nove odredbe. Dne Z februar ja 1944 je izšla 
2. številka l i s t # »Verordn - u. Amtsbl. des Chefs 
der Zivilverw in der Untersteierm.« ter vsebuje 
sledečih šest razglasov: 1 Okrožnico o objavl ja-
nju uradnih razglasov po letalskih napadih Z 
Razglas o povrnitvi s troškov za letalsko zaščito. 
3. Razglas o najviš j ih cenah za odvoz lesa v su-
rovem stanju. 4 Določbo o dopustih v privatnem 
aospodarstvu za dopustno leto 1944 na Spodnjem 
Štajerskem. 5. Razglas, zadevajoč darovanje spo-
minske knjige učencem, ki izstopajo iz l judskih in 
glavnih šol. 6 Razglas o razveliavlieniu nekega 
uT»-rtaega potrdila. 

Uničevanje tolp v zahodnem delu Hrvatske. 
Čiščenje prostora v zahodnem delu Hrvatske be-
leži lepe uspehe. Pri treh raznih podje t j ih so 
komunisti izgubili 246 mrtvih in še veliko več 
ranienih. Nedavno so nemške čete silno udarile 
zoper neko močno ut r jeno gnezdišče tolp in vso 
ni-.-no posadko uničile. Komunisti so izgubili 156 
mrtvih, veliko ujet ih in znatne zatoge materi jala, 
orožja, municije itd. Pri tem je šlo večinoma za 
ostanke nekdanjih Badoglijevih izdajalcev bivše 
i tal i janske armade, ki so jih izdajalski italijan-
ski poveljniki krarkomalo izročili brlševiškim 
to 'oair 

Orožje ni za mladoletne. 16-letni va jenec iz 
Ramplach-a, Kreis Neunkirchen, je prevzel od 
nekega kmeta f lobei tovko v popravilo. Fant je 
vtaknil v puškino cev naboj, ki mu ga je neki 
pr i ja te l j ponudil za pre izkušanje puške in je pri 
tem tako nerodno rokoval s puško, da je počil 
6trel v nezaželjenem trenutku in zadel v sobi 
se naha ja jočo staro mater, ki se je 6mrtno zadeta, 
zrušila na tla. 

47. Gihnen Sie nichtl — Ne zehaj te! 
48. teh brauche ein Paar Handschuhe! — Potrebn-

em par rokavici 
49. Schauen Sie herl — Poglejtel 
50. Wozu raten Sie mir? — Kaj mi nasvetuje te? 
51. Sie haben Ihre Wohnung sehr nett eingerich-

• et! — Zelo čedno s te opremili svoje stano-
vanje! 

52. Wieviel Zimmer bewohnen Sie? — Koliko sob 
imate? 

53. Wir wohnen im 3. Stock. — Stanujemo v tre-
tjem nadstropju. 

54. Der Preis für diese Wohnung ist zu hoch. — 
Stanarina (najemnina) za to s tanovanje Je pre-
visoka. 

<5. Die Zimmer sind sehr luftig und hell. — Sobe 
so zelo zračne in svetle. 

«6. Diese Türe führt in die Küche. — Ta vrata 
drže v kuhinjo. 

67. Wer führt Umen die Hauswirtschaft? — Kdo 
Vam gospodinji? 

58. Haben Sie Sicherheitsschlösser an dem Türen? 
— Ali imate na vratih varovalne kl jučavnice? 

59. Dieses Haus hat zwei Eingänge (Ausgänge). 
— Ta hiša ima dv» vhoda (izhoda). 

JO. Im Vorraum tat ein Kleiderrechen, ein Schirm-
ständer, ein Spiegel und ein Tischchen. — 
V predsobi je obešalnik, stojalo za dežnike, 
zrcalo in mizica. 

(1. hn Arbeitszimmer steht ein großer Schreib-
tisch. — V deloval sobi stoji velika miza. 

•2. Das Bild im Speisezimmer Ist vem einem be-
rühmten Maler. — Slika v jedilnici je delo 
slovitega slikarja. 

A Diese hellen Tapeten sind sehr nettl — Te 
svetle tapeta (spone) so zelo čedne! 

64. Die indirekte Beleuchtung macht sich sehr 
Sfut — Posredna razsvet l java zelo dobro učin-
k u j e 

65. Wir haben eine Zentralheizung. — Imamo cen-
tralno kur javo. 

06. W a s ist das für ein Teppich? Ein echter Per-
ser! — Kakšna preproga je to? Prava perzij-
ska! 

St. Der Tisch im Speisezimmer kann ausgezogen 
werden, es ist ein Auszugstisch. — Miza v 
jedilnici se lahko raztegne, je raztezna miza. 

8». Das Badezimmer ist mit Kacheln ausgelegt. — 
Kopalnica je obložena s pečnicami. 

98. Die Böden müssen neu eingelassen werden. 
— Tla se morajo na novo vdevat i (lužiti, 
s troji«). 

?0l hn Wohnzimmer steht eine Nähmaschine. — 
V sobi stoji šivalni stroj. 

71. Haben Sie einen Gasherd in der Küche? — 
Imate H v kuhinj i plinsko peč? 

71. Die Beetecke liegen in einer Schublade der 
Küchenkredenz. — Jedilno orodje leži v miz-
nici kuhinjske kredence. 

yX In der Küche ist auch eine Abwasche. — V 
kuhinji je tudi-umivalnica za posodo. 

74- In der Speise werden die Lebensmittelvorräte 
aufbewahrt. — V jedilni shrambi so shranjene 
zaloge üvil . 

M. MJlr sind seit sechs Jahren Mieter dieser Woh-
nung. — Ze šest let smo najemniki tega stano-
vanja . 

7». Die Mieten im Zentrum der Stadt sind höher 
als in den Außenbezirken. — Najemnine v sre-
dl*če mesta so višje, nego v zunanjih okrajih. 

T?. Unsere Wohnung ist halbjährlich kündbar. — 

Naše s tanovanje je odpovedno vsakega pol 
leta. 

78. Dieser Neubau wird Ende des Monats bezieh-
bar. — V tej novi zgradbi se bo smelo stano-
vati koncem meseca. 

79. Ich suche ein möbliertes Zimmer in guter La-
ge. — Iščem meblirano (s pohištvom oprem-
ljeno) sobo v pri jetni okolici. 

80. Dauermieter sucht Zimmer mit separier tem 
Eingang! — Tra jen najemnik išče sobo s po-
sebnim vhodom! / 

81. Für die Bedienung ist ein Zuschlag zu zahlen! 
— Za postrežbo je treba doplačati! 

82. Die Heizung ist im Mietpreise nicht inbegrif-
fen! — Kurjava ni všteta v najemnini! 

83. Die Zahlung des Wohnungszinses erfolgt im 
voraus. — Najemnina se plačuje naprej! 

84. Jeder Mieter hat einen Hausschlüssel, einen 
Keller- und einen DachboderaschHissel. — Vsak 
najemnik ima vežni ključ, kletni k l juč in kl juč 
od podstrešja. 

85. Das Haustor wird um 20 Uhr geschlossen. — 
Vežna vrata 6e zapirajo ob 20. uri. 

86. Die Benützung des Fahrstuhles ist nur bis 22 
Uhr gestattet. — Uporaba dvigala je dovoljena 
le do 22. ure. 

B ö se nemšč ine * 
* Mobilizacija žensk v Alžiru. Kakor poroča 

francoska agencija Ofi iz Alžira, je De Gaul!e-ov 
vladni odbor izdal preteklo nedel jo dekret, ki 
zaukazuje mobilizacijo vseh Francozinj od 18 do 
45. leta. Dodelili jih bodo deloma vojski, mor-
narici in letalstvu 



REICHSSTATTHALTER, njegove dolžnosti in pravice 
Führer je dne 30. jan-uarja 1935 izdal Reiche-

statthaltergesetz, to je zakon, ki urejuje delova-
n j e ter dolžnosti in pravice Reichsstatthalter- jev 
(državnih namestnikov). Reichsstatthalter je po 
tem zakonu stalen zastopnik državne vlade v svo-
jem uradnem okraju. Podrejen je navodilom dr-
žavne vlade in poedinim ministrom, v službenem 
nadzorstvu pa državnemu ministru za notranje 
zadeve. 

Naloga Reichsstatthalter-ja je, da nadzoruje v 
svojem uradnem okolišu izvajanje po Führer-ju 
postavljenih smernic. V to svrho je opravičen 
zahtevati, da ga morajo v njegovem okolišu 

informirati o vsem, kar koli 6matra za potrebno, 
in sicer vsi državni in deželni uradi in vse javne 
korporacije, izvzemši stranke NSDAP. On jim 
daje lahko tudi vzpodbude, jih opozarja na potre-
bne ukrepe itd., v slučaju nevarnosti, ki bi more-
biti lahko postala zamudna, p"a sme izdajati za-
časne potrebne ukrepe. Reichsstatthalter je torej 
deželni upravi nadrejen in so mu podložni vsi 
njeni uradi v njegovem uradnem področju ali 
Gau-u. • 

Kakor se je doslej že večkrat zgodilo, lahko 
Führer poveri Reich6statthalter-ju vodstvo ali 
upravo deželne vlade. V takih primerih je Reichs-
statthalter sploh edini vrh deželne uprave. Reichs-
6tatthalter-ja postavlja in odstavlja Fiihrer. 

Takozvani Reichsgau je prvič postal stvarnost 
leta 1939., ker je to zadevo uredil zakon o ure-
ditvi Donau- in Alpen-Gau-ov. Pri tem je novost, 
da je Reichsstatthalter hkrati Gauleiter. Iz devet 
bivših dežel, ki so jih za ča6a republike Avstrije 
nazivali Bundesländer ali zvezne dežele, se je z 
imenovanim zakonom ustanovilo 6edem Reichs-
gau-ov, kakor n. pr.: Wien. Ober-Donau. Nieder-
Donau, Steiermark itd. 

V Donau- in Alpen-Gau-ih je Reichsgau držav-
noupravno področje in obenem samostojna kor-
poracija. Reichsgau-u načeluje Reichsstatthalter, 
katerega urad se še nekoliko razlikuje od urada 
Reichsstatthalter-ja v starem delu Reich-a. 

Reichsstatthalter v Donau- in Alpen-Gau-ih ima 
v svojem delokrogu združene vse upravne pri-
stojnosti srednjih inštanc oblasti, posebne držav-
ne uprave z izjemo državnega pravosodja, financ, 
železnic in poštne uprave On načeluje tudi tem 
obiastem. Tudi njemu priključene posebne upra-
ve, oddelki organizacije obrtnega gospodarstva 
in prometne obrti, nadalje uradi Reichsnähr-
stand-a, uradi Reichskulturkammer, to je kultur-
ne zbornice in uradi vseh ostalih javnih korpo-
racij v Gau-u 6o mu obvezni dajati željene infor-
macije. Reichsstatthalter jih lahko opozarja na 
merodajna stališča in na potrebne ukrepe. V me-
jah zakona in navodil vrhovnih državnih oblasti 
jim lahko izdaja tudi navodila. Reichsstatthalter 
v Donau- in Alpen-Gau-ih ima pravico izdajati 
tudi odredbe, ki pa morajo imeti pristanek dr-

PK -Kriegsber. Hirche (Atl — Sch) 

Festungswerk auf Helgoland. 
Blick auf den Eingang eines Festungswerke«. 

žavnega ministra notranjih zadev in na zadevi 
prizadetih oziroma udeleženih in pristojnih držav-
nih ministrov. 

Iz povedanega se vidi, da se je — akoravno 
ni v zakonu o ureditvi Donau- in Alpen-Gau-ov 
izrecno naglašano — po smislu in tendencah iste-
ga vse Gaue v bivši Avstriji' prikrojilo tako, da 
se ozemlja teh Reichsgau-ov kri jejo z ozemljem 
Gau-a stranke, ki se mu pravi Parieigau. Reichs-
statthalter je torej v Donau- in Alpen-Gau-ih 
hkrati tudi Gauleiter ali voditelj Stranke v svo-
jem Gau-u 

Zakon o Donau- in Alpen-Gau-ih je torej ures-
ničil Fiihrer-jeva načela v upravi ter zamisel sa-
mouprave Gau-a. S tem je podano jamstvo za 
enotnost stranke in države v srednji upravni stop-
nji. Priključitev cele vrste posebnih oblasti Reichs-
statthalter-ju je upravo poenostavilo in izboljša-
lo. Zakon predstavlja nekakšen naravni zakon ali 
razvoj poenostavljenja in izboljšanja celokupne 
državne uprave in omogoča izglede na morebiten 
sličen razvoj ureditve notranje uprave tudi v 
starem delu Reich-a 

K R I V D A I N S P R A V A 
Spisal C o 1 i n R o B 

Ko sem spomladi minulega leta zadnjikrat «tal 
na Kalimegdanu, sta se pod menoj lesketala v 
sončnem svitu oba veletoka, ki združujeta svoje 
vode tukaj ob vznožju stare turške trdnjave. On-
stran rek je šinil pogled daleč preko prvega ze-
lenja in cvetočih neskončnih ravnin, in kamor 
koli se je kdo obrnil, je naletel na svit mladega, 
veselega nastajanja. Danes, pozimi, sta Donava 
in Sava, sivi, namesto lesketanja in svetlobe, me-
gla in sopara. Zrak je vlažen od kopnečega sne-
ga, ki se spieminja v črno blato, jedva da se do-
takne tal. In vendar prestolnica Srbije, ki je mo-
rala pretrpeti toliko tragične usode, prikazuje v 
megleni zimi bolj veselo lice. kot pred devetimi 
meseci v svetil pomladi. Ljudje so bolje rejeni, 
— letina je bila dobra Oblečeni so bolje, — po-
iskali so svoje maloštevilne dobre obleke, ki jih 
še imajo, žene predvsem svoje krznene plašče. 
Izložbe prodajaln so pripravljene vsaj bol| lju-
beznivo, četudi niso bogatejše. Predvsem pa so 
obrazi zadovoljnejši m bolj polni upanla. Raz-
merje med posadko in zasedeno državo »e Je iz-
boljšalo. Imajo medsebojno zaupanje. »Neuba-
cher-jeva akcija« je pričela učinkovati. 

* 

Najbol j vrgča in najbol j krvava tla v Evropi so 
na Balkanu. Raztrganost evropskega prostora (e i 
tukaj najmočnejša in zategadelj tudi nafraočnejša 
razcepljenost plemen, ki ondi stanujejo. To po-
meni prepir, državljansko vojno in krvno osveto, 
pričenši že s spori in vojnimi pohodi helenskih 
mestnih držav do naših dni. Hkrati pa se ima tem 
močnim notranjim napetostim zahvaliti za svoj 
nastanek vsa kulturna dobrina, ne samo tista, ki 
jo je izvedla stara Grčija, ampak tudi Bizanc, 
dil celo balkanski narodi pod qospo«tvom Tur-
kov 

Balkan je najvzhodnejše nasprotje Pirenejske-
ga polotoka. Kakor ta, je naprej porinjena baetlja 
Evrope, izpostavljena postojanka, ki tvori hkrati 
most in prehod do drugega prostora, ki je sam 
zopet prehodno in raztrgano ozemlje. Tako je 
razumljiva pozornost usode obeh prostorov. Oba 
sta bila skozi stoletja torišče prostora tujih »agre-
sorjev«. In v obeh je intrigirala Angllla, ki je 
znala še vedno in povsod izkoristiti tujo razpr-
tijo za svoie lastne interese. 

Je pač ena globoka razlika. Prostor Pirenejske-
ga polotoka je, ako ga primerjamo z Balkanskim 
polptokom razmeroma engten Zaradi tega le bi-
lo mogoče, da sta se tam navzlic tudi tam obsto-
ječi močni mešanici narodov, ki je šla preko nje-
g a — če ne upoštevamo Baskov — razvile tam 
samo dve državi, dva jezika, dočim je blagoslov 
in zlo Balkana danes še neštevilna množica nje-
govih narodov in narodnih drobcev, ki jih ni 
zvaril ali pa vsa i ^družil enoten prostor. 

In še nekaj drugega je važno. Evropsko bastijo 
na Jugozapadu je ogrožala samo Afrika preko raz-
poke Gibraltarske morske ožine, ono na Jugo-
vzhodu pa razen morske ožine, v nasprotju Gi-
braltarske morske ožine, tudi še širna vzhodna 
stepa S tem pridemo do tragične zmote, vedno 
napačne ustanovitve evropskih mej. Meja med 
Evropo in Azijo ne leži ob Uralu. Obe ti tako-
zvani celini nimata sploh nobene skupne meje. 

Ce hočemo porazdeliti pokrajinsko maso »vzho-
dne poloble« v »kontinente«, moramo izvzeti št«-
no aziatsko-evropejsko stepo, ki tvori nedel j iv* 
naravno celoto, kot samostojen veleprostor, kot 
eurazijski stepni kontinent Sel« č* to storimo, 
lahko pravilno presojamo prostora« In plemenska 
prilike Vzhoda. 

Potem se pa tudi pokaže, da je fikcija ideja 
panslavizma. Nikoli ni mogoče vzporediti l judi 
eurozijatske ravnine z onimi iz balkanskih gora« 
tudi če bi govorili tisti jezik, kar niti ni s l u č a j 
Panslavistična misel je bila propagandna idej* 
carske države, da je pokrila pohlep stepe po z ar 
vojevanju, nič drugega kakor najbol j komuni-
stično boljševiškega sistema. 

Anglija pa ne more niti s senco pravice »vo-
lj aviti sosedstvenih zahtev na Balkanu, in Zo-
dinjene države še celo ne. Ravno obe ti državi 
pa sta bili tisti, ki sta še pred Sovjetsko zvezdo 
zanetile požar na Balkanu. Ni bilo nikoli treba 
velikega truda, da so mogli spodbosti razne bal-
kanske narode drugega proti drugemu. Handžar 
je vedno rahlo tičal v nožnici, krogla je kar lahko 
zletela iz cevi. Boji plemen in krvava osveta so 
bili od nekdaj tu doma. Ce tq£ej govorimo o 
krivdi in spravi, so zagrešili prvo v znatnem de-
lu narodi 6ami, ki se tam bojujejo. In spravo ž« 
tudi doprinašajo 

* 

Toda na jmanj tako težka krivda zadene Anglt-
jo in Ameriko, da, zadnjo najtežja, za katero niti 
ni mogoča sprava. V temelju miroljubni držav-
ljani Zedinjenih držav bodo šele pozneje spoznali, 
kakšen zločin je zagrešila njihova vlada, ko jei 
zlorabljajoč dober glas Amerike, podnetila huj-
skajočo propagando, ki je nato stala blakansk« 
narode bržkone več krvi, kot Nemčijo vsa dose-
danja vojna. 

Vstaja in državljanska vojna, ki so ju podnetiH 
Angleži in Amerikanci, bi morala biti seveda 
naperjena proti Nemčiji, v resnici so pa trpeli 
škodo, bol in grozo v prvi vrsti naščuvani in za-
peljani balkanski narodi sami. Svet, zlasti pa 
Anglija in Amerika, nimajo nobenega pojma o 
tem, ka j se dogaja na Balkanu. Nemške čete so 1« 
deloma udeležene pri boju. Večinoma stoje tukaj 
Srbi proti Hrvatom, stoje katoliki proti pravoslav-
nim, kristjani proti mohamadancem, ravno tako 
pa tudi Srbi proti Srbom, Hrvati proti Hrvatom, 
moslemi proti moslemom; £akor so pač, ali an-
glofili, ali p r i j a t e l j Sovjetov, komunisti ali libe-
ralci. 

Približno milijon ljudi je že poginilo v tej dr-
žavljanski vojni in bojih tolp. »Padel« se ne moro 
reči, komaj »umrl«, kajt i deloma so bili po mukah, 
ki se jih človek niti ne more predstavljati , za-
klani, do smrti pomandrani, utopljeni. Kdor kakor 
v reviji ;pregleda dogodke, vidi qrozo, kakršna 
tudi na Balkanu nima primer« In to pomeni ve-
liko. 

Balkanski Slovani nimajo j Slovani eurazijat-
ske stepe pač nič skupnega kakor ime, predvsem 
pa niso nobeni komunisti. 

Transozean-Europaprefi/Auslandsp 

Streiter fiir »wahie Freiheit und Kultur«. 
So sehen sie aus, die amerikanischen Negereol-
daten. die im USA-Solde für die »Demokratie« 

gegen unsere Soldaten kämpfen. 



TttcK p r e k o 70 l e t Se — mlad 
Izmed toliko drugih življenjskih vprašanj, je 

vojna spravila na dan še posebno tudi vprašanje 
• starosti. Kaj pa je pravzaprav starost? Ze prt 
s t roku slišimo vsak dan vprašanje: Koliko pa 
je i e — star? Isto vprašanje se ponavlja pri mla-
deniču, pozneje tudi pri možu in ženi, in se 
•s tav i šele pred sključenim, komaj se še pre-
gibajočSm, že belolasim starcem. Uporablja pa se 
•koro pri vsakem uradnem ustmenem poslovanju, 
ali že natisnjeno v besedi: Alter? Tudi pri ži-
valih in rastlinah srečujemo besedo oziroma 
vprašanje o starosti. No, in naša zemlja? Ko-
liko učenih; pa tudi smešnih ugibanj oe je že 
zgrešilo v vprašanju o njeni starosti. In vendar 
še danes nimamo točnega odgovora na to vpra-
šanje. 

Celo naše življenje zavisi od pojavov, pod ka-
terimi živimo, pri čemer pa odpade glavni del na 
človeka samega. In sicer na njegovo voljo in 
značaj . C e ne glavno odločilno vlogo, kakor uče-
n jak i trdijo, pa prav gotovo zelo soodločujočo 
vlogo igra pri tem — namreč pri dolgosti človeš-
kega življenja — d e d n o s t ali p o d e d o v a -
n j e. Človek, naslednik zdravih, telesno krepkih, 
duševno razvitih staršev in njih prednikov, lahko 
doseže višio starost, kakor pa potomec slabičev. 
Tudi je že seda j prav gotovo, da prinaša sedanja 
vojna k že obstoječimi tudi čisto nove posledicei 
da, najbrže celo v glavnem odločujoči vpliv. 
Bodoče življenje bo čisto drugačno, kakor je 
bilo vse dotlej. 

Ali eno pa bo ostalo tudi v dal jnj i bodočnosti 
pri starem. In to je: Slehernik bo — neglede 
na število let — toliko star, in 6icer v resnici 
toliko star, kolikor 6e s a m p o č u t i . So bili, in 
so še danes l judje, ki so se že v zgodovini mla-
dosti počutili že oslabele starce. Nasprotno pa-
šo bili in še danes med nami živijo tudi taki, ki 
se sicer po letih že visoki starosti, še vedno 
počutijo kot mladeničij pa ne samo, da se kot 
taki počutijo, marveč tudi dejansko kot taki ži-
vijo in delaio in s tem 6lužifo drugim za vzgled. 

P. 
* Teroristični napad bolj še viko v na Helsinki. 

Finska poročevalska agencija je sporočila 7. t m. 
sledeče: V soboto so močni oddelki sovražnega 
letalstva napadli glavno mesto Helsinki. Pri tem 
so vrgli na razne dele mesta veliko število zaži-
galnih in rušilnih bomb. Nastale škode in šte-
vila žrtev med civilnim prebivalstvom do pol-
noči še niso ugotovili« 

X Bolgarsko gospodarjenje z mlekom. V Bol-
gariji so doslej imeli razna določila, ki so ure-
jevala pridelovanje in predelovanje mleka, kar 
se pa po mnenju gospodarskih in kmetijskih kro-
gov ni obneslo. Sedaj pr ipravl jajo novo odredbo, 
ki ima namen, da to vprašanje radikalno reši, 
bi sicer na centralni upravi sloneči podlagi. Po-
speševalo se bo izdelovanje masla in sira. Glav-
no mesto Sofijo bc slej kakor pre j oskrbovala 
z mlekom tvrdka »Serdika«, ki tvori nekakšno 
na jveč jo mlečno centralo v Bolgariji. 

X Pogozdovanje dalmatinskega Krasa napre-
duje. Kljub vsem nevšečnostim sedanje dobe, hr-
vatske pristojne oblasti pridno nadal ju je jo s po-
gozdovanjem dalmatinskega Krasa. Kakor poro-
čajo iz Zagreba, so lansko leto samo v področju 
Dubrovnika zasadili 50 tisov borov in cipres. 

Realitäten und 
Geschäftsverkehr 
Gebe 1 Joch Feld in Pacht. Eli-
sabeth Mateneli, Jeschenzen 40, 
Post Kranichsfeld. 172-2 

Zu verkaufen 
Ein Petroleum-Diesel- und Saug-
gas-Motor, 4—10 PS und Traktor 
um 4500 RM zu verkaufen. Sker-
blnschek, Unter-Haidin — Pettan 

171-3 

O g l a š u j 

M C I I C C Pulyer (Gr die Wuchs 
rccucs u n d for d l e MostwiB 

der Schweine 

R E D I N , 
mit garantierten Erfolg 

Z e n t r a l d r o g e r l e 
M a r b u r g ( D r a u ) 

E M I L T H O R 
, H e r r e n g a s s e 3 3 

Verkaufe Friseureinrichtung um 
250 KM alte Bilder und anderes 
Schmirm aul, Friseur, MaTburg-
Drau, Josefstraße 2. 162-3 

Zu kaufen besucht 
Abfällel Altpapier, Hadern, 
Schneiderabschnitte. Textiiabfäl-
le, Alteisen Metall, Glasscher-
ben. Tierhaare und Schafwolle 
kauft laufend jede Menge Alois 
Arbeiter. MarburgiDrau, Drau 
gasse 5 4 

Offene Stellen 
Lehrling wird zum sofortigen 
Eintritt für eine Gemüsewaren-
handlung in Rohitsch-Sauerbrunn 
gesucht. Antr. unt. »Rohitsch« 
an die Verw. des Blatte«. 146-6 

Frau oder Fräulein in mittleren 
Jahren, mit guten Kochkenntnis-
sen, wird in Provinz von einem 
guten Haushalt sofort aufge-
nommen. Angebote erbeten un-
ter »Schöne Existenzstellung« an 
die Verw. d. Blattes. 155-6 

Zur Pflege eines gelähmten 
Mannes werden gute Leute ge-
sucht. Interessenten melden sich 
beim Besitzer Franz Slodej, 
Trockental 29, Plankenstein. 

157-6 

Pensionist alleinstehend mit 
Töchterchen sucht verläßliche 
Frau die mit ländlichen Arbeiten, 
Melken, Gemüsegarten, Kochen, 
Waschen usw. vertraut ist, auf 
kleinen Weingarten unter »Ver-
läßlich 1020« a. d. M. Z. Mar-
burg/Drau. 150-6 

Lehrmädchen sofort gesucht. 
Natek Anton, Gemischtwaren-
handlung, Schönstein. 148-6 

Schneiderlehrling wird sofort 
aufgenommen. Gornik Josef, 
Schneidermeister, Lendorf 64 

149-6 

Braver Lehrjunge f. Spezereige-
schäft wird aufgenommen. Franz 
Powoden, Marburg-Dr., Schiller-
straße 14. 170-6 

r 
U n n ö t i g L i c h t v e r b r a u -
chen heißt kriegswichtiger 
A r b e l t Strom entziehen. 
Deshalb Lieh» sofort aus-
schalten, wenn es nicht 
benötigt wird, und enf. 
behrliche O S R A M - L a m -
pen ausreichend locker 

schrauben. 

OSRAM 

In meiner allseits bekannten 

Ö L P R E S S E 
habe ich den Betrieb wieder auf-
genommen. Ich bitte meine ge-
schätzten Kunden, mich mit ih-
ren Aufträgen auf Austausch, so-
wie früher zu beehren I 165 
ÖLPRESSE — Alois Sortschitsch, 

P e 11 a u - Unterrann 

Alleinstehende Fiau sucht Zim-
mer am Lande. Zuschriften Haupt-
post Marburg, Postfach 29 151-8 

Torhüter wird von einem Indu-
strieunternehmen in Marburg-Dr. 
gesucht. Anträge unt. »Torhüter« 
an die Verw. des Bl. 149-6 

Nachtwächter wird von einem 
Industrieunternehmen in Mar-
burg-Dr. gesucht. Antr. unter 
»Nachtwächter« an die Verw d. 
Blattes. 168-6 

Zu vermieten 
Mitbewohnerin wird sofort auf-
genommen. Verpflegung im Hau-
se. Adresse: Gang] Josef, Jah-
ring 28, bei Marburg/Dr. 163-7 

Zu mieten gesucht 
Von Spielfeld bis Rann ganzes 
Haus oder nur Wohnung in 
Bahnnähe gesucht. Fritz Krainz, 
Müllendorf 201, über Eisenstadt. 

143-8 

Heirat 
Untersteirer, Witwer ohne An-
hang, 52 J. alt, gute Erscheinung, 
vermögend, vorläufig wohnhaft 
in Wien, sucht zw. sofort. Ehe 
ein Mädel aus der Untersteier-
mark im Alter von 26—32 J., die 
befähigt ist, selbständig ein Büf-
fett oder kl. Kaffeehaus zu füh-
ren. In Frage kommen Kellne-
rinnen, Kassierinnen oder gute 
Köchinnen. —Lichtbild wird er-
wünscht und diskret retourniert. 
Gefl. Anträge unter »Linden-
baum 21« an die Verw. der »M. 
Z.«, Marburg-Dr. 164-12 

Wirtschafterin mittl. Alters wird 
sofort aufgenommen. — Alois 
Bukownik, Hohens te in 68. 173-6 

Älterer Herr, gewesener Kauf-
mann und Landwirt, 6ucht Frau 
mit Besitz am Land, wenn mögl. 
nicht unter 60 J. Anträge unter 
»Ehe 23« an die Verw. d. j M . Z.« 

153-12 

Welches gutherzige Fräulein od. 
Witwe von 30—37 Jahren hät te 
den Wunsch, ebensolchen netten 
Herrn zu ehelichen? Zuechr. mit 
Lichtbild unter »Gutherzig« an 
die Verw. des Blattes. 167-12 

Funde - Verluste w 
Am 21. Januar 1944 wurde am 
Adolf-Hitler-Platz bei der Auto-
bushaltestelle ein Paket Barchent 
gefunden. Anzufr.: Marburg-Dr, 
Schillerstraße 22, Parterre, links. 

156-13 

Verschiedenes 
Prothesen )eder Art — Lede't — 
Leichtmetall — Holz-orthopadi-
sche Apparate. Leibbinden, Guin-
mistrümpfe erzeugt und liefert 
das führende Fachgeschäft F. 
EGGER, Bandagen und Orthopä-
die, Lieferant sämtlicher Kran-
kenanstalten und Sozialinstitute. 
Marburg/Drau. Mellingerstr 3. 

14 

Bandagen allei Art sowie Pro-
thesen erzeugt die altbekannte 
Firma FRANZ BELA. Bandagist 
Marburg/Drau. Herrengasse S 

237 14 

Tausche Kinderwagen geg. Da-
menrad. Frauheim 3. 152-14 

In tiefer Trauer geben wir die Nachricht, daß un-
ser lieber Sohn, Bruder und Neffe 

ALOIS MAIERITSCH 
Panzergrenadier 

Im Alter von 19 Jahren, am 15. Dezember 1943 im Südab-
•chnitt der Ostfront den Heldentod gefunden hat. 

Lieber Alois ruhe sanft in fremder Erde, wir werden 
dich nie vergessen. Du lebst in unseren Herzen weiter. 

Hainbuchen, Rudersdorf, am 7. Februar 1944. 

In stolzer Trauer: 
Alois und Maria Maieritsch, Eltern; Maria, Rosalie, Schwe-
sterni Franz und Johann Maieritsch, Onkeln, und alle übri-

gen Verwandten und Bekannten. ' 158 

Anstatt eines glücklichen Wiedersehens, erhielten 
wir die traurige Nachricht, daß unser geliebter und 
braver Sohn 

JOHANN ROJ 
Grenadier 

im blühenden Alter von 22 Jahren in einem Lazarett sei-
ner am 4. Januar erlittenen Verwundung erlegen ist und 
am 11. Januar 1944 auf einem Heldenfriedhof im Süden zur 
ewigen Ruhe bestattet wurde. 

Du wirst in unseren Herzen weiterleben und nie ver-
gessen seinl 174 

Lieber Han6, ruhe sanft I 
In tiefer Trauer denken an Dein fernes Grab: 

Johann, Rttrn. d. Gend. d. R. in Zellnitz/Drau und Elisabeth 
Roj, Eitern; Friedrich, z Zt. bei der Wehrmacht; Leo, Josef 
und Anton, Brüder( Helene, Else, Rosalie, Anna, Malhilde 
und Mitzl, Schwestern; Josef Meizenowitsch, Schwager, 

und alle übrigen Verwandten. 

Georgenberg, Zellnitz, Garns, Marburg/Dr., Leutschach, 
den 9. Januar 1944 



W • 
4 m i ! i c h e B e k a n n t m a c h u n g e n 

Bekanntmachung 
Alle Betriebst ührei, die in der Zeit bi« 1. August 1944 

männliche oder weibliche Lehrlinge oder Anlernlinge einzu-
stellen beabsichtigen, haben nach f 10 der 2 Verordnung 
über den Arbeitseinsatz in der Untereteiermark vom 12. Fe-
bruar 1942 (Verordn.- u. Amtsbl. 66, S. 474) die Lehrstellen 
bei dem für ihren Betrieb zuständigen Arbeitsamt bis spä-
testens 1. März 1944 anzumelden. 92 

Gleichzeitig weise ich daraufhin, daß nach der genannten 
Verordnung die Einstellung von Lehrlingen oder Anlernlingen, 
auch auf Probe, ohne vorherige Zustimmung das Arbeitsamtes 
unzulässig und strafbar ist. 

Graz, den 5. Januar 1944. 
Der Chef der Zivilverwaltung in der Untarsteiermark 

Der Beauftragte fdr Arbeitsfragen: 
DR. PFEIFE»: 

Der Chef der Zivilverwaltung tat der Untersteiermark 
Der Beauftragte für Ernährung und Landwirtschaft 

Bekanntmachung 
Ausgabe von Trlnkbranntweta 

Soweit die vorhandenen Trinkbranntweinmengen aus-
reichen, ist beabsichtigt, an die über 18 Jahre alten Versor-
gungsberechtigten (Inhaber der rosa Nährmittelkarte) in der 
61. Zuteilungsperiode (3. bis 30. April 1944) Trinkbranntwein 
auszugeben. Zur Feststellung des Bedarfes haben die Inhaber 
der rosa Nährmittelkarten den Abschnitt N 36 der Nährmittel-
karte 59 bei ihren Kleinverteilern bis längstens 20. Februar 1944 
abzugeben. 

Die Kleinverteiler haben diese Abschnitte bis längstens 
27. Februar bei ihrem zuständigen Ernährungsamt, Abt. B, 
einzureichen. 154 

G r a z , den 5. Februar 1944. 

Im Auftrage: gez. Lnngershausen. 

Bekanntmachung 
des Stillhaltekommissars fflr Vereine, Organisationen and 

Verbände In der Untersteiermark. 

Der Sterbeverein in Kartschowin Nr. 3, (Treuhandverwal-
ter Josef Blaschitz), früher Pogrebno druätvo v Krievini, 
wurde aufgelöst und wird das Vermögen unter die Mitglieder 
verteilt. Alle Mitglieder dieses Vereines werden aufgefordert, 
ihren Vermögensanteil bei der Dienststelle des Stillhaltekom-
missars in Marburg/Drau, Kärntnerstraße 5/1, in der Zeit von 
9—11 Uhr vormittags bis längstens Ende Februar 1944 zu be-
heben. 

Der Stillhaltekommissar 

(gez. Hruby) 
Gauschatzmeister 

Gemüsesamen 
in Tüten und offen, Klee-, 
Gras-, Futterrüben 
und diverse landwirtschaftliche Säme-
reien, sowie auch Spritzmittel und Schä-
dlingsbekämpfungsmittel für Obst- und 
Weinbau bei 

S c h w e l ) , A r i e u i s h , S c h o s f e r i t s c h & C o . 
Grosshandel. Peftan, Adolf Hitler Platz 130 

ITAiitNISCnCS 
SPStACHlMSTUinr 
,Dante Alifgtalerr 
Graz 
Beethovenatiasss H 

Anffinger - Mittel - O b e r s t -
Kultur-LITERATURKURSE 
REICHS-LEIHBIBLIOTHEK 
L INSTITUTSMITGLIEDER 

127 

A L B I 1 T r i T I I N , 
cand. DipL-Ja«. aar. com. 

A N G E L A P E T R I N geh. S T O B » » 
grüßen als Vana&hltal 

C i l l l 
Februar MM 

Kaufe 20 m* 
Eschenholz 

(Bloch). Fritz 
Krainz, Müllen-
dorf 201. üb. Ei-
senstadt. 142-4 

UPOŠTEVAJTE 
P R E D P I S E 
L E T A L S K E 
Z A S C I T E I 

leder 
öetrtebs-
Sfihrer 
soll das 

Vepordntings-
und Amtsblatt 
des Chefs det 
Zollverwaltung 
in de» Unter-
str iermark 
lesen Bezugs-
preis monatlich 
RM 1.25. Be-
stellungen sind 
an die Ge-
schäftss tel le 
des Verord-
nung®- und 
Amtsblattes. 
Marburg/Dran 
Badgasse 6 
zu richten. 

I 
ANZEIGEN 

im »Štajerski 
Gospodar« sind 

erfolgreich! 

* Anstatt eines glücklichen Wiedersehens, e r h i e l t « 
wir die traurige Nachricht, d a l unser herzensge-
liebter Sohn, Bruder und Onkel 

ANTON SCHULÄR-
Grenadier und Inhaber des E. X. IL Klasse 

im blühenden Alter von 22 Jahren »ein Leben, am 8. De-
zember 1943 an der Ostfront geopfert hat. 

Ruhe lieber Toni, fern von deiner geliebten Heimat, 
fern von uns in fremder Erde! Wir werden dich nie verges-
sen. Du wirst in unseren Herzen weiterleben. 

Deine breiten Felder und stillen Wälder beweinen dich 
ia tiefster Trauer. 166 

Schlesien, Pirschenberg b. Rann, Laak b. Steinbrück, 
im Februar 1944. 

In tiefster Trauer denken an sein fernes Grab: 

Franz und Maria Schular, Elterni Maria verh. Potschek, 
Agnes, Antonia, Schwestern) Johann und Franz, Brüderi 
Johann Potschek, Schwageri Johann und Daniela, Neffa 

und Nichte, sowie alle Verwandten. 

Danksagung 
Allen, die die Verabschiedung von unseren 

gefallenen GOTTFRIED WOCH durch Teilnahme 
am letzten Wege oder durch Blumen- und Kranz-
spenden verschönten, sei auf diesem Wege unser 
innigster Dank zum Ausdruck gebracht. Insbeson-
dere schönen Dank der Gend. Res. Komp. (mot.J 
in Cilli für die tröstenden Worte und schöne 
Durchführung der Beerdigung. 

CilH, am 4. Februar 1944. 

Die tieftrauernde Mamille Woch. 

Unser guter Sohn, Bruder und Onkel, Herr 

JOSEF SELITSCH 
hat uns am 5. Februar 1944 im Alter von 28 Jahren uner-
wartet für immer verlassen. 

Wir geleiteten den teuren Totea am Montag, den 7 
Februar 1944 zur letzten Ruhestätte. 

RAmerbad, Margarethen, den 7. Februar 1944. 
SeUtsch Anton und Agnes, Elterni Maria, Antonia, Agnes. 
Schwestern« Anton, Franz, Karl, Bartholomäus, Brüder 

und alle übrigen Verwandten. 161 

D A N K S A G U N G 
im tiefsten Leide danken wir allen, die unseren lieben 

Sohn, Bruder usw. das letzte Geleite gaben, insbesondere 
dem Herrn Pfarrer Supan und dem Vertreter der D. R. B 
als auch allen zahlreichen erschienenen Kameraden des 
Verblichenen und den Kranz- und Blumenspendern. 

Anton und Agnes Selitsch, Eltern 
im Namen aller Verwandten. 

Zatemnitev od 13. do 19. feßruarja 1944 od 18.30 do 5. ure 


